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IpaxpgaHcTBO n oTteyecTBo B HoBom 3aBeTe
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XpVCTMAHCTBO, Kak COBOKYMHOCTb UAEN N MHCTUTYLIMOHANBHOE COCTOSIHME, GOPMUPYETCS B MPAKTUHECKOW NeKcrke
CBOEro BPEMEHV — paHHero nNpuHumnara, Ha CEMaHTUKy KOTOPOiA OKka3biBaeT onpeaeneHHoe BUsHUE Ha cCoaepxka-
HUE HEKOTOPbIX TEPMUHOB U X YNIOTPEOEHNE, CIIOXMBLLEECS 1 YCTOSIBLLEECS B AMOXY dNIMHN3MA.

B cTaTbe pacCMOTPEHO U3MEHEHWE KaTeropun rpaxgaHCTBEHHOCTM, KOTOpas yTpatuina CBOe nepBoHavabHoe
3HayeHue B AMOXy AOMMHATA, C U3MEHEHUEM MONUTUYECKON NPAKTUKWU, U NOYTH MOAHOCTLIO NOTEPSNA CMbIC
B CpefHue Beka, C paaukanbHON TpaHchopmaLmein OCHOB COLMANbHOM OpraHn3aumy B €BpONenckoM LIMBMAN3a-
LIMOHHOM apearne.
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Citizenship and Fatherland in the New Testament
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Christianity, as a set of ideas and an institutional state, is formed in the practical vocabulary of its time — the early
principate, the semantics of which is influenced by the meaning of some terms and their use, established and well-
established in the era of Hellenism.

The article examines the change in the category of citizenship, which lost its original meaning in the dominant
era, with a change in political practice, and almost completely lost its meaning in the Middle Ages, with the radical
transformation of the foundations of social organization in the European civilizational area.
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Hepenko HaM mpuxomuTcst BCTpeYaThCsl CO CTPAHHBIM MHEHUEM, YTO B paH-
HEXPUCTUAHCKUX TEKCTaX TPAAWIIMOHHBIC TIOHSTUSI aHTUIHON TPakIaHCTBEH-
HOCTU (TOJIUC, TOMUTUYECKAs KU3Hb U MPOYNE) UCIOIb30BaHBI B KAKOW-TO
CBOECOOpA3HOI ceMaHTHKe, B KOpHE OTIMYHON HE TOJIBKO OT (puiocodckoit
MaHu(peCcTay MOJTUTUIECKUX e KIAaCCUUECKUX TPEUECKUX TTOJTUCHBIX CUC-
TEM, HO 1 OT TOTO COIEpKaHUsI, KOTOPOE OHUM UMEJTU B KITACCUUECKOM U TTO3MHEN
PUMCKOH TTOBCETHEBHOCTU, — CJIOBHO TIEPBbIE XPUCTUAHE OOUTATN B HEKOEM
MHOM' COLIMATbHO-9KOHOMUYECKOM MTPOCTPAHCTBE, YEM BCE MX COBPEMEHHUKH.

OrnpeneieHHYI0 CIIOXHOCTD JIJIsT BOCIIPUSITUASI CO3MAET, HECOMHEHHO, CaM
HOBO3aBETHBII TEKCT: MpejIaraeMoe UM BOCIIPUSITUE CTAHIAPTHO BBIAEPKAHO
B TIOHSITUSIX M TepMMHAX 1apctBa (1 Paotieia, regnum) — LlapctBa boxbero (1)
Baothela ToO B0, regnum Dei), HebecHoro (1) Baoilelo T®V oVpavdv, regnum
caelorum) W 11apcTBa 36MHOTO, 1IapCTBa Kecaps, T.e. OTHOIIEHU TOCIIOACTBA
¥ TIOMYMHEHUS, TTOIIAHCTBA, TUHAMU3UPYIONINX B paMKaX pa3JIMdHOTO poaa
B3aMMOIEMCTBUIT "HEOeCHOTO 1 3eMHOT0" (TA &7l TOlg 0VPaVOIg Kal T &l TH¢
YN, quae in caelis et quae in terra sunt) B KOHEUHOI 11eJ11 — "BCE COCTMHUTH TIOM
rmasoro Xpuctom” (cp.: Ed. 1:10)2

OnHako MbI TorpoOyeM mpouuTath B TekcTe HoBoro 3aBera mo, 9T0 Tam
HATMCaHO, a He TOJILKO M0, YTO XOTEIOCh OBl BEIYUTATh.

LlepkoBb XprUCTUAH 3TOTO BPEMEHU €llle He MHCTUTYT (TeM OoJiee — He U30-
JIUPOBAHHBIN MHCTUTYT), WIM — WHCTUTYT B CTaAuu (HopMupoBaHus 1 ohop-

”pI/IM. pesd. — aHaxpPOHU4YHOM, T.K. MO3OHEAHTU4YHbIM LEPKOBHbLIM MucaTtendam npeanaraetcqa MbIC/iNTb HE
B kaTeropusx PUMckoi nMnepum, HocTanbrupytoLeii no pecrnybnuke, a B ropasno 6onee no3pHux, kak MUHUMYM
No34HeCPeIHEBEKOBBIX 1 aBCONMOTHO-MOHAPXUYECKMX.

[axe ecnu He yyuTbiBaTb APEBHEPMMCKOr0/BU3AHTUIACKOrO MMMepaTopa kak eayHOANYHOro 1 AeCnoTUYecKoro
npaBWTeNs, OCTAOTCS NPaBoBasi, 3KOHOMUYECKas!, coLmanbHas U GlopokpaTnyeckas CTPYKTYpbl, BECbMa OT/NY-
Hble OT EBPOMNENICKOro CPeiHEBEKOBLS.

2 [lpum. pea. — Baokeio Bo BpemeHa an. Magnia 370 eLle 1 BroJiHE JI0KaaM3yeMoe B CTapblx rOPOAaXx, OCHOBaHHbIX
KaK Mosnchl, MPOCTPAHCTBO AMIMHUCTUYECKOrO LAPCKOro (MM HAMECTHWYECKOro) ABopa-ABOpLA, 3a4acTylo
npuMbIKaloLLee K arope (noTepsBLIEi K TOMY MOMEHTY CBOE 3HAYEHME Kak MEeCTO BONIEN3bsIBEHUS rpaxaaH)
1 CBSI3AHHOE C HE apXMTEKTYPHO (a Takke, COrflacHO HEKOTOPLIM CNIOBapsiM, CaMa aropa — SIBHO B NNEPEHOCHOM
cMmbicne). Takum obpasom 1) BaotAeia 100 Beol NprobpeTaeT YepTbl 3HAKOMOIO COBPEMEHHUKAM FOPOLCKOr0
NPOCTPAHCTBA: LEHTPA NOSMTUYECKON 1 PENMIMO3HOMN XU3HM ropofia, MakCUManbHO napagHasi, TOpXecTBeHHas
€r0 YaCTb, TOMbKO B 3CXaTONOMMYECKO NEPCNEKTUBE.
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MJICHUSI?, KOTOPBI CYIIECTBOBAJN, C OMXHOI CTOPOHBI, MPOTHBOIOCTABIISS
cebsI I3BIYECKOMY MUPY, a C IPYTOM — MBITAsICh YCTPOUTHCS B 3TOM UYKIOM
MHpe TaK, YTOOBI TOT He 3a7cBayl BHYTPEHHE! CTPYKTYPBHI M1 MHTEPECOB XPHU-
CTHAHCKOTO 001mIecTBa. B 3TOM KOHTEKCTE COOTHOIICHME MOHATHI "mapcTBa'
¥ "TpaXXmaHCTBA" TIPEICTABIISICT BITOJIHE pealbHBII MHTEpeC.

CrenaeM BaxXHYIO OTOBOPKY: Ipo0JieMa JaTUPOBKU, KaK 1 IIpobiieMa MCTO-
PUYHOCTH MJI HEUCTOPUIHOCTH TeX MM MHBIX TICPCOH, TS 1IejIeii HaCTOSIIIETO
ouepKa He MPUHIINMNUAIBHEL. JIOCTaTOYHO JIUIIh OTMETHTh, YTO aIlOCTOJIBbCKHE
TOCIaHUS TaTUPYIOTCST STIOXOM paHHETo IpUHIINMIAaTa (ToYHOo 1o kpusuca I1I B.)
¥ OTPaXaloT COIMAIbHBIC pealni KaK PMMCKOTO, TaK W SJUIMHU3UPOBAHHOTO
BOCTOYHOTO OOIIECTBA, MPEACTABIEHHOrO "eIIIMHUCTAMI"* U HEeNyIeHCKIM
OKpPYKeHHUEM TIePBOXPUCTUAHCKON OOIIMHBI, a MHTEPECYIONINiT Hac (hparMeHT
n3 "CrnoBa ornmacurenbHoro Ha ITacxy" MoanHa 31aToycTa OTHOCHUTCS YK€ KO
BpeMEHM TOMUHATA.

B ommcaHHBIX UCTOPUICCKUX OOCTOSITEIBCTBAX HAC MHTEPECYET, TIIABHBIM
o0pa3oM, pelenius paHHEXPUCTHAHCKUM OOIIEeCTBOM MMIIEPCKON ITOBCE-
MTHEBHOCTH, a HE KJIACCMIECKOU (DII0co rpakIaHCTBEHHOCTH (TTOIUTHIEC-
Kne KoHuenunu ApuctoTens, [1maToHa u np.), — elle He OCMBICIICHHUE Kade-
cTBa (Ta padoTta OyneT mponesaHa CPeIHEBEKOBBIMU JIATUHCKUMU OOTOCIIO-
BaMM), a OCO3HAaHWE U peann3anus (akTa IPUHAMICKHOCTH K OMpPeaeIeHHOM
rpaXXIaHCKO-TIPaBOBOM OOIITHOCTH.

B kadecTBe mpemBapMTEIHFHOTO 3aMEUaHMUSI 0OpaTUM TakKe BHUMaHHUE Ha
TOT (hakT, 9yTo B ApeBHerpedeckom (LXX — III—I BB. mo H.3., AlleKcaHIpusl)
u natuHckoMm (MeponumoBom, koHel IV — Havano V B.) nepeBomax Bet-
XOTo 3aBeTa MHTEPECYIOIINEe HAC TEPMUHBI ITPAKTUICCKN HE IPEACTABIICHEI,
3a UCKIoUeHUeM, mmoxanyil, Kauru Cymeit (Cym. 14:17[18]), roe B JaTUHCKOM
TepeBoae YIIOMSHYTHI cives, HO TPEUSCKUIT TEKCT, a 3a HUM LIEpKOBHOCIABSIH-
CKMIT TIEpeBOMUMK MCIIOIB3YIOT 3IeCh COLMAIbHO aMOpP(HOE CIOBOCOYCTAHHE
ol &vdpec tiic mérewe ("Myxu rpamctun’)’. Ilomaraem, 94TO 3TO MOXKET CBHUIE-

3 CTporo vepapxuyeckas opraHusauyoHHas CUCTeMa, OCHOBaHHAs Ha BAACTX MOHApPXMYECKOro enuckonara,
Tpyaammn MprHes JIMOHCKOro 1 eAMHOMBICTIEHHBIX MY KNMPUKOB HadmMHaeT dopmuposaTtbes o Il B.; B Hell, kak
CBUAETENbCTBYIOT [1aBNOBLI NOCNAHMS, NOKa eLle YeTKO He AudpdepeHLIMpoBaHbl enmnckonsl 0T NPecBUTEpPOB.
HanomHio: camo cnoBo ékkAnoia, Ecclesia B EBaHrenun ynotpebnser nuwb Matdeinn (Mo. 16:18; 19:17),
[anbHellwee pasBUTUE U YCTOMYMBYIO CEMaHTUYECKYIO HAarpysky croBoyrnoTpebnenue nonydaet B JesHusix
1 NOCNAHMSIX.

4 TepmuH "ennuHncTbl” (rped. — ‘EAANVIOTAG, B nat. Tekcte — Graeci ["rpekn”] B cooTB. nagexax: Graecorum;
cum Graecis; Uu.-cn. — "ennuHbl") Bctpedaetcs B JesHusx (LdesH. 6:1; 9:29). CornacHo TonkoBaHwuio en. Muxanna
(NlyanHa) Ha [esH. 6:1 [TonkoBbli1 ANOCTON: HA CNaBAHCKOM M PYCCKOM Hapeyuu/ ¢ npeamch. 1 noapobHbIMM
06bACHUTENBHBIMY NPUM. en. Muxauna. 2 nag. Kues: Tun. Kueso-Mevepckoit YeneHckoi naspsbl, 1905], "annuuu-
CTaMy Ha3blBaNMCh UyEW, XMBLUME B Pa3HbIX CTPAHAX S3bIMECKOr0 MMPa U rOBOPMBLLME HA OY4EHb pacnpocTpa-
HEHHOM TOr[ia rpeyeckom s3bike. Tak Kak nyaen pacceneHsl Gbiin 1 paccensnuchb no NPevMyLLECTBY B CTpaHax
rPEKO(3/1IMHO)-PUMCKOr0 MMpa, TO Ha3BaHWe ANIMHUCTOB NEPEHECEHO ObIN0 1 Ha Tex UyaeeB, KOTOPbIE XUu
1 B CTpaHax, He HaceNeHHbIX rpekamu. Kaxertcs, nog aTo obLiee Ha3BaHMe NOAXOAMAV MHOTLA U NPO3ENUTHI, T.€.
NPWHABLLNE NYAENCKYIO BEPY A3bIMHUKM. DNANHUCTLI MHOTAA NEPECENSINCH N3 S3bIYECKMX CTPaH Ha XWUTENbCTBO
B ManectuHy 1 Mepycanvm, nam nytelecTsoBann Ha npasaHukv B Mepycanim v Tam octaBanuch Ha 6onee unu
MeHee NPOJONXMTENBHOE BPEMS, UMW MO TOProBbIM U APYTM AenaM Npuesxanu 1 Xuaum Tam. M3 HuX nHble,
MOXeT ObITb ¥ MHOTME, BCTynany B 06LLECTBO XpUCTUAHCKOE". TTouTH LOCNOBHO 3TO TONKOBAHWE MOBTOPSIETCS
B "TonkoBoi Bubnun” A.T. JlonyxvHa.

5 AHanorvyHbIii TEPMUH B COOTB. Naziexe (AvBpaotv MOAEWG, Viris civitatis) untaem B [esH. 25:23.
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TEJILCTBOBATh 00 OTCYTCTBMM B OOIECTBe, omuchiBaeMoM B Betxom 3aBeTe,
COOTBETCTBYIOIIUX OOIIECTBEHHBIX OTHOIIIEHU, YTO W OTPAXKEHO KaK pAaHHUMU
(LXX), Tak u 6omnee mozaHuM (Bynbrara) mepeBogunKaMu Ha OCHOBHBIE SI3BIKKA
AHTUYHOTO MUDpA.

Tot xe onucaTeNbHbBIN TTOAXO/ NCTIOTH30BaAH PSINIE MECT IAAUHUCUYECKUX TIO
BpeMEHM TTOSBJICHUS U A3bIKYy 1-1f (oK. 100 . mo H.3.) 1 2-ii (oT oK. 100 — He
mosaHee 63 T. 10 H.3.) MakKKaBelWCcKUX KHUT: oi 4o (k) Thg mohewg (oi év i)
mtOMeL, ol mepl TV MOMT®V), qui erant de civitate (1 Maxk. 11:4546, 49; 13:45; Tor
Ke 000poT BecTpedyaeM B 3 Mak. 1:19).

B 10 Xe Bpems Bo 2-if kKHure MaKKaBelCKoil, HalmMCaHHOM, KaK CYUTAETC,
MO-TPEeYeCcKy, HECKOJIbKO pa3 (B JIATMHCKOM TIEPEeBOJie — TaK Xe) YITOMUHA-
eTCS Uiesl epaxcdaHcmea B WHTEPECYIONIEM HAC CMBICIE, YeM Mbl MOXEM OBITh
00s13aHBI BPEMEHU, SI3bIKY OPUTWHAJIA U DJUTMHU3UPOBAHHOM cpene TMosiBIie-
HUSI COOTBETCTBYIOIIETO TEKCTa: TAV TOMTI®DV, civium (2 Maxk. 4:50); mpog tolg
molitag Tovdatovg, civibus (2 Maxk. 5:23); PaCig &vip @ihomohitng, Razis vir
amator civitatis (2 Max. 14:37).

Bosnee 61M3KO K aHTUYHOW Mee TPakIaHCTBEHHOCTH HECKOJIBKO pa3 MO -
BOIOUT TeKCT 3-it kaurm Makkaseiickoit (II B. mo H.3. (?), coxXpaHWIACH TOJIBKO
B Anekcannpuiickom kouekce CenTyarmHThbI; CYMTAETCS M3HAYAIbHO HAMCAH-
HO TIO-IpeBHETPEYECKN) — TaM, Te pedb UAET O BO3MOXHOCTHU TIPENOCTaB-
neHust napem (koHkpetHo [Itonemeem Punomaropom) HEKUM JIOASIM TTOJTHBIX
mpaB (B JaHHOM CJIydae ajJeKCaHIPUICKOT0) TpaxkaaHCTBa (ToVToug iCOTOA(TAG
AleEavdpeUoy eivar. — 3 Mak. 2:22[30]; moMteiog odTovc “AheEavdpémv
katafidoal. — 3 Mak. 3:15[21]), "KakoByl0 BO3MOXHOCTb OXHH IIPE3PEITn
(qmeotpéPavto TV dtiuntov mohteiay. — 3 Mak. 3:16[23]), a npyrue ¢ roToB-
HOCTBIO MCITIOJIb30BaJIU, JIETKOBEPHO OTBEPrHYB paiM 3TOro IpaxmaHcTBa (Tig
ohemg) "oTeyeckoe Gmarodectre” (Eviol uev obv Emmoloing TG Thg mOAewc
evoeBeiog EmPadpact otuyolvreg. — 3 Mak. 2:23[31]).

W mamrs B omHOM MecTe (2 Mak. 13:14) 2-g kHura MakkaBeiicKast COTepsKUT
(1 mo-IpeBHETpeUecKr, ¥ B JJATUHCKOM TIEPEBOJIE) BIIOJHE TOUYHOE OTpernesie-
HUE CONEPXKaHUSI COIMATIbHBIX IIEHHOCTE CBOETO BPEMEHU U B OTMCHIBAEMOI
cperne, Korma roBopuT Jepl vOUwv, tepod, molewg, matpidog, moAttelag (Byab-
rata KaJbKHpPYeT TOHSATUs: pro legibus, templo, civitate, patria, institutionibus):
3aKOHEBI, XpaM, 20p0d, ome4ecmeo, epaxcoanckue ycmanosenus ('TpaXmIaHCTBO"
B II.-CJI., "TIpaBa TpakgaHCKUE" B CMHOI. TIep.) UIST BOCCTABIIMX IPEACTABIISIIOT
co00it TO, 3a 4TO, "TIpemocTaBuB ToreueHre o cede Co3marenio Mupa”, ciaeayeT
TTOXePTBOBATH KU3HBIO.

OOpaTuM BHUMAaHUE: TEKCT 4eTKO nuddepeHupyeT TOHATUS TTOALG
" tatplg, KaK SIBHO Pa3IMYHbIE IO CMBICITY, M HApsIly C HUMU BBOIUT TEPMUH
siolteia’ (MepoHuM, mj1st KOTOPOro PUM MIpOmOIIKAaeT OCTaBaThCsl HE TOJIBKO

6 Kak oTmMevaetcs, nomumo "UeHbl”, "émBadpag should be translated as 'the foundations of the city’s religion'™.
Cwm.: Hacham, N. (2014). Is Judaism the EYZEBEIA of Alexandria? 3 Maccabees 2:31a Revisited. Classical Philo-
logy, 109(1), 72-79.

7 JexcukoH Tamepa (Thayer, JH, ed. (2023). Thayer’s Greek-English Lexicon of the New Testament: Coded with
Strong’s Concordance Numbers. Boston, MS: Hendrickson Academic), npeanaraet Ans TepMyHa Tpu 3Ha4eHUs::
1) the administration of civil affairs (ccbinasicb Ha KceHodoHTa, ApuctodaHna, dcxuHa n JemocdeHa); 2) a state,
commonwealth (co ccbinkoit Ha KceHodoHTa, MnatoHa n dykmanaa; koHkpeTHo ans 2 Mak. 13:14, a Takxe:

7
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2padom B YHUKAJIBHOM CMBICIIC — urbs, B TIPOTUBOIOJIOXHOCTD civitas, — HO
¥ TOCYIapCTBOM, OPraHW30BaHHBEIM B Bume MMmepumn, IpeacTaBiseT CIeoyo-
LIYIO CUCTEMY: civitas® KaK SKBUBAJICHT ISt TOMC U institutiones — 1Tt TTOMTEIQL).

HanHass 0COOEHHOCTD BIIOJTHE €CTECTBEHHA: peubh B MaKKaBeHCKMX KHUTAX
WIET O BpeMEHM U OOIIECTBE SIIMHUCTUUCCKUX TOCYIAPCTB SITMTOHOB IMAI0X0B
AJekcaHmpa MakemoHCKOTO (B HallleM ciiydyae — celeBKuackass Cupust 1 TITojie-
MmeeBckuii Erurier), B opOUTY KOTOPBIX ObLT BKJIIOUEH U M30paHHbIN HApO/I.

MbI He CTaBUM BOIIPOC O PELENIUMM aHTUYHBIMU TlepeBoaYuKamMu bubiauu
¥ aBTopaMu 3 Mak. monutndeckoit prmiocoduu IlmatoHa wim ApuUcToTess, HO
TOBOPHUM O TOM, YTO OCHOBHBIC ITOHSITHSI, CBSI3aHHBIC ¢ aHTUYHBIM TpaxkIaH-
CTBOM, OBUTM MM HE TOJIBKO BITOJTHE 3HAKOMBI, HO M MMEJIN TOYHBINA TTpaKTHUe-
CKWU CMBICI.

1. lnguBuayaibHOE rpaxkaancTBo. Briepseic B HoBoMm 3aBete moHSsITHE 2padic-
darncmea (KOHKPETHO — pUMCK020 TPaXKIAHCTBA) BBOOUTCS B 22-11 T1aBe JesHuil
TIpY OIMMCAaHWM AUCKyccuM arl. [laBia ¢ puMCKMMM BIIACTSIMU, MMEBIIEH IS
XPUCTUAHCTBA JAJIEKO WAYIINE ITOCTENCTBIS.

22. fikovov 6¢ autod dxpt TolTou T0o0 Adyou Kkai émfjpav  22. Audiebant autem eum usque ad hoc verbum et

TV POVIV A0TAV AEYOVTEG aipe Ao TAG YIG TOV levaverunt vocem suam dicentes: "Tolle de terra
Tot100ToV 00 YOp Kabfikev aUTOV Cijv. eiusmodi, non enim fas est eum vivere!".

23. kpavyalovtwy Te alT@V Kai pimtouvTwy Ta ipdTia kai  23. Vociferantibus autem eis et proicientibus
KOVIOPTOV BAAAOVTGV €IG TOV AEPQ, vestimenta sua et pulverem iactantibus in aerem,

24. exéleuoev 0 XIAiapxog eiodryeaBat adTov €ig TV 24. jussit tribunus induci eum in castra dicens flagellis
napepBoAnv ginag paoTiElv dvetdleobat avTov iva eum interrogari, ut sciret propter quam causam sic
Emyve 81’ v aitiav 00TwG EMepavouy auTd. acclamarent ei.

25. (¢ B¢ mpoéTevav auTov ToiG iudot eimev mpog TOV 25. Et cum astrinxissent eum loris, dixit astanti
£01@Ta EkaTOvVTapXOV O MadAog el AvOpwmov Pwuoiov  centurioni Paulus: "Si hominem Romanum et
Kal Akatakpttov EEeaTIV OV MOOTICEW. indemnatum licet vobis flagellare?".

4:11 (Bynbrata B JaHHOM MeCTe npeasiaraeT, B COOTB. Nafexe, kak aKBUBANEHT Ap.-rpey. MoAITeiag, — civium
iura); 8:17 (COOTBETCTBEHHO: veterum instituta pns v THG MPOYOVIKTG TOAITEIAG; CP.: CUHOA.: "NMPaoTeyeckmx
yYpeXaeHni"; U.-Cn.: "NpapoamTeNHaro XuTencTsa”); 1 ¢ NOSICHEHNEM KacaTeNbHO ynoTpebneHus ¢ Gen. poss.
100 lopanA B Ed. 2:12: "spoken of the theocratic or divine commonwealth”); 3) citizenship, the rights of a citizen.

8 CnosapHo, civitas 6onee BCEro OTHOCUTCH K [enaM rpaxaaHCKum, W fnlib OAHO (U He nepsoe) U3 ero
3HavyeHuin — "ropop”, no6oi, 3a uckaoyeHreMm Puma (civitds — 1) rpaxnaHcTBO, MPaBO rpaxaaHCcTBa;
2) rpaxpaHckoe 006LecTBO, rocyaapcTeo; cp. y LuuepoHa: concilia coetusque hominum jure sociati, quae
civitates ["rocynapcteamu, rpaxpaHckumm obwmHammn”] appellantur; 3) coobLiecTBo, COLPYXeCTBO; 4) ropos;
5) rpaxxaaHe, rpaxaaHckoe HaceneHve, 06LLMHa, HapoaHas Macca, Hapoa).

9 Co6biTiE MONOXMAO HaYano nyTelwecTsumio anoctona B Pum (desH. 21:17 — 28:16), rae, no npegaHuio, oH

BCTPETWN My4eHnyeckyto cmepTb B 64/5 nnn 67/8 rr. (no Ecesuto [HE II. 25. 5], 310 6bina CMepTb PUMCKOTO rpa-
X[aHvHa — He pabckoe pacnsTvie, kak aas MeTtpa, a kadHb 4epes OTCEYEHME FOMoBbI), @ €ro MOLLUM, 06PETEHHbIE
nMnepaTopom KoHCTaHTMHOM Ha MecTe, rae Obina Bo3BeneHa 3aTeM LiepkoBb CaH [1aoso ¢yopu ne mypa, ctanm
1 [10 CVX MOP OCTaOTCS OAHUM U3 MUCTUYECKUX OCHOBaHMIA PuMckoii kacdeapbl.
Mo coobuieHuio nanbl Bexepukra XVI, nocne 2007 r. capkodar IV B. ¢ Hagnuckto V B. "Paulo Apostolo Martlyri]”
Ha [ABYX MeOHbIX NnacTuHax, Obln MOTPEBOXEH W COLEPXaHWE ero MOABEPrHyTO "TLLATENbHOMY Hay4YHOMY
aHanuay", BKNloYas paavoyrinepofHoe nccnefoBaHme "Menbyainwnx GparMeHToB KOCTHbIX OCTaHKOB" (minute
fragments of bones), aTpubyTMPOBaHHbIX B UTOTE YenoBeky, kusliemy "mMexay | Il Bekamun”, 4To no3sonset
C ONpeneneHHon BEPOSTHOCTBLIO OTOXAECTBUTL MX C anoctofnom: "This would seem to confirm the unanimous
and undisputed tradition which claims that these are the mortal remains of the Apostle Paul" (cm.: Benedict XVI.
Homily: Solemnity of the Holy Apostles Peter and Paul — Celebration of First Vespers on the occasion of the
closing of the Pauline Year, 28 June 2009. https://www.vatican.va/content/benedict-xvi/en/homilies/2009/docu-
ments/hf_ben-xvi_hom_20090628_chius-anno-paolino.html; aata obpaiueHus: 28 Hos6ps 2023 1.).
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26. akovoag &€ 6 EkaTovtapyng mpooeABaov 1@ XIAdpxw  26. Quo audito, centurio accedens ad tribunum
anmyyeev Aéywv Ti JEAAEIG TIOIETV O Yap AvBpwmog nuntiavit dicens: "Quid acturus es? Hic enim homo
00T0G PwUOTOG £0TIV. Romanus est".

27. mpooeABaov 8¢ 0 XINiapxog €imev aUTE AEye pot av 27. Accedens autem tribunus dixit illi: "Dic mihi, tu
‘Popaiog &1 6 82 &pn vai. Romanus es?". At ille dixit: "Etiam".

28. amekpidn 6¢ O x\iapxog &ye ToAAOD kepaAaiov v 28. Et respondit tribunus: "Ego multa summa civitatem
moAreiav Ta0TV ektnodunv 6 8¢ MadAog Epn Eym 6& hanc consecutus sum". Et Paulus ait: "Ego autem et

Kal yeyévvnuat. natus sum"”.

29. e0B&wg 00V anéotnoav am adTod oi PEANOVTEG 29. Protinus ergo discesserunt ab illo, qui eum

a0TOV AveTdlelv kai O xAiapxog 8¢ EpoPnon émyvolg interrogaturi erant; tribunus quoque timuit, postquam
611 Popaiog éotv kai Tt adTov nv 6e8ekmS. rescivit quia Romanus esset, et quia alligasset eum.

Curyaumsi COBEpIIEHHO OBITOBas: "deloBeK PUMISHUH" (&vOpwIog
‘Pwuoiog, homo Romanus)'®, B TIOITHOM CO3HAHUU CBOETO Apuposcoenno2o (&ym
0¢ yeyévvnuou; ego autem natus sum) pUMCKOTO epaxcoancmea (TN ToALtelay,
civitatem), 1101 yrpo30il CMepTHOIi Ka3HU, KOTOPOIi TpeboBaiu ero OOBUHUTEIIH,
BO3pakaeT MPOTUB 0e33aKOHHOTO IIpecienoBaHus "0e3 cyma" (AKaTAKPLTOV,
indemnatum), torna Kaxk eie 3akoHamu XII ta6muu (IX, 6) Ka3Hb PUMCKOIO
rpaxkmaHuHa 6e3 cyda (indemnatum) 6bina 3anpemieHa'',  TpeGyeT peaan3annmu
CBOMX IIpaB: 3aKOHHOCTH, TTOJIOXKEHHOM €My IO TpaBy PUMCKOTO TpakIaHCTBa
(Oesta. 25:10-11), — cyma 1o MoACyIHOCTH '

10. einev 6& 6 MadAog &mi 100 Pripatog Kaioapog éotmg  10. Dixit autem Paulus: "Ad tribunal Caesaris sto, ubi
€ip o0 e Bel kpiveaBat Toudaioug 006V NBiknoa g kai  me oportet iudicari. ludaeis nihil nocui, sicut et tu

0U KEAAIOV EMIYIVOOKELG. melius nosti.
11. €l uév 00v a8k kai aEov OavaTtou MENPaxA Tt 00 11. Si ergo iniuste egi et dignum morte aliquid feci, non
napartodual T drnobaveiv ei 8¢ 006Ev £0TIV GV 00TOL recuso mori; si vero nihil est eorum, quae hi accusant

katnyopodoiv pou oudeig e Suvatal adTolg xapioaobar  me, nemo potest me illis donare. Caesarem appello!”
Kaioapa émikaAoduat.

Komnmu3us pemraercs, B MOJHOM COOTBETCTBUU C 3aKOHOHATETLCTBOM,
B nonp3y am. [laBna: Kaioapa émkékinoar ént Kaicopa mopeton, Caesarem
appellasti; ad Caesarem ibis (Jesan. 25:12) .

Mexnay nmpouuM, amn. [1aBesn, cyast mo ero COOCTBEHHBIM CJIOBaM, ObLUT B 3TOM
COIIMAIIBHOM COCTOSTHUM HE OfWH — IO KpaiiHeil Mepe, B OMHOM MECTe OH
TOBOPUT 00 yJaCTHWKAaX KOJTM3UM — PUMCKMX T'PaKJaHAX BO MHOXECTBEH-
HoM umcie: delpavteg Nuag Onuooiq dkatakpitoug avOpdmovg Pwuaiovg
Vdpyovrag EBarav eic @uAaxNV, caesos nos publice, indemnatos, cum homines
Romani essemus, miserunt in carcerem (Jesta. 16, 37).

Takum oOpa3zoM, HEMHOTOYMCIICHHBIE TIEPBbIE XPUCTHAHE, OCO3HABAsI CBOE
MECTO B MUPE CeM KaK TPUCYIIee UM COCTOSTHUE, 130eXaTh KOTOPOTO HEBO3-

0 370T e TePMUH BO MH.4. (avBpOmoug Pwpaioug, homines Romani v ‘Pwyuaiol, Romani) — B desH. 16:37-38.

Interfici... indemnatum quemcunque hominem etiam Xl tabularum decreta vetuerunt ("Ka3nutb 6e3 cyna kakoro-
nmnbo yenoseka Takxe noctaHoBnenus Xl Tabnwuy, 3anpewanun”) [Salvianus. De gubernatione Dei VIII. 5. 24]
(pasHble pekoHCTPYKLMK TekcTa 3akoHoB Xl Tabnuy, AalT pasHoe NoTabnnyHoe cofepxaHue nocnemHux; 3a,.
1 fanee, eCiv HOE He OrOBOPEHO, — PEKOHCTPYKUMS 1 nep. U.U. AkoBkuHa; cM.: XpecTomatus no apesHein
nctopum (1936). nog pen. akan. B.B. Ctpyse. T. |. M.; Takxe: The Twelve Tables (1938). Remains of Old Latin. ed.
and transl. E. H. Warmington. Vol. lll. Cambridge (Mass.); London,).

12 "9 He coenan HUKaKoro NPecTyneHUs HU NPOTUB 3akoHa Myaeinckoro, H1U MpoTuB xpama™ 1 "CToK nepeq, cyaoM

kecapeBbiM (€t T00 Bripatog Kaioapdg, ad tribunal Caesaris)" (OesH. 25:8, 10).
13 Cp. B 3akoHax Xl Tabnuu;: Siin ius vocat, ito (1.1).
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MoxkHO ("4 mcan BaM B TTIOCJITaHUU — HE COO0IIAThCSI ¢ [Hewecmugyamu;, ISl HAC
31ech He BaXKHA CTETICHh HEUCCTHS WJIM €TO Ka4eCTBO, ITO3TOMY MBI MX SJIMMHU-
HupyeM. — B.C.]; Bopouem, He Boobe ¢ [neuecmusyamu. — B.C.] Mupa cero,
VUTH [ellie ¢ LIeJTBIM psiaoM Jiuil U3 mupa. — B.C.], nbo nHade Hajjexanao Obl BaM
BeIiTH M3 Mupa ceeo” (1 Kop. 5, 9-10)), He MeHee TOYHO OCO3HABAJIM M CBOIt
COLIMAJIbHBIN CTaTyC B MMIIEPCKOM cHCTeMe, KaK MBI 3TO BUAWUM Ha IIpUMEpe
ar. [1asma', u BIToNTHE palMOHATBHO €TO UCITOIB30BAIN B CBOMX MHTEPECAX.

Peur 31ech, ONsATh-TakM, UOET HE 00 OCMBICIICHNM KadecTBa, HE O KaKOM-
MO0 peleIIny KIACCUIEeCKOl aHTMIHON (prIocopum TpakaIaHCTBEHHOCTH
(Bpome mommtraeckux uneil [marona u Apucrotens). HampoTtus, mmepBbie Xpu-
CTHAHEe HAXOMSITCS B TpaHMWIIAX MMIIEPCKON MMOBCETHEBHOCTU BpEeMEH IPUH-
OuITaTa ¥ peaausyioT Te IIpaBa M 00SI3aHHOCTHU, KOTOPBIC MMPOMCTEKAIOT M3 MX
COILIMAILHOTO cTaTyca. DTO KacaeTcsl He TOJIbKO JWYHBIX, HO W BEIIHBIX ITPaB:
TaM ke, B JlesHusx, MBI 9UTacM, HAIpUMeEp, O JIETATbHBIX CHEIKaX, CBSI3aHHBIX
¢ TIpoImaxeil MMYyIIecTBa, BKIIOUasl 3eMEIbHYI0 COOCTBEHHOCTD, U Tepemayueii
IEHEXXHBIX CYMM B pacTiopskeHne TpeTbux uil (desH. 4:32-37; 5:1-9).

Bo BpeMeHM, omHaKO, TMPOUMCXOOUT ceManmuueckuili c6oii: BIIOJHE TIPS-
MOJIMHEIHAsI CUTyallusl, oucaHHas B JlesHusx, TepsieT CBOM OYKBAaJIbHBIN
CMBICI. JIJIsT TO3MHETo IIePKOBHOCIABSIHCKOTO TIEPEBOMINKA, CYIIIECTBYIOIIETO
B COBEPIICHHO MHBIX COIIMOKYJIBTYPHBIX O0CTOSATENIBCTBAX, MIOHITHE JTOMTE(Q
(civitas) yxe OTBJICYEHHOE, 1 €CJIM M IMEET KOHKPETHBII CMBICI, TO JIUIIb CIH-
CTBEHHBIN — M OH €T0, B MEpPYy CBOETO ITOHNMAaHUs, TaK U TIIepeaacT: "HapeuecHNe
xwuTencTBa cero” (JesH. 22:28), HEUTO THUTIA TTPOITUCKM.

2. KomnekTuBHas rpaxmgaHckas ncuxosnorus. Tot xe am. [laBenm pacmpocTpa-
HSIET CBOE TIOHMMAaHUE TPaXIaHCTBA (HaxKe — MOAUCHO20 2PANCOAHCKO20 KOANCK-
muea) Ha oTHOIIIeHUS B cpene xpuctuat (Ed. 2,19):

Bpa o0V OUKETL £0TE EEVOL Kai TIAPOIKOL AAAG E0TE ergo iam non estis hospites et advenae sed estis cives
OUUTIOATTaN TRV AYiwV kai oikeTol ToD Be0D. sanctorum et domestici Dei.

31ech pedb yxKe MPSIMO UOCT O XPUCMUAHCKOU peyentuu HEKOTOPBIX SIBJIC-
HUI COIMAIbHOIT MCTOPUM MO3MHEH aHTUIHOCTH, OOIICITOHSATHBIX ayIUTOPUN
arocroja (HalmOMHHUM: M3BECTHBIC HaM TMcaHus arl. [laBma ampecoBaHBI He
BIITMHAM, a uydeickum OOIIMHAM — MOXKHO, BUINMO, TOBOPUTHh M 00 YITOMMU-
HaBIIMXCS "eJIITMHUCTAX — B pa3HBIX reorpa@muuecKux ToYKax, 00beIMHEHHBIM
Bepoif BoO XpHcTa; eAMHCTBECHHAS IOIBITKA TIPOIOBEAN, adpeCOBaHHOM ypo-
KICHHBIM 3JIIMHAM, OKa3aJach MPOBAJTbHOM — 3TO COCTaBJICHHAS B TPAIMIIASIX
AHTUIHOTO OPAaTOPCKOTO MCKYCCTBA IporoBensb am. [1aBiaa B amHCKOM apeo-
mare, OTKyma ero ¢ HacMeIIKaMM ITPOTHaN: "OOHM HacMexalnch (&xheValov,
irridebant)”, a mpyrue TOBOpMIN: 06 3TOM TOCIYIIAeM TeOsI B APYroe Bpems';
COUYBCTBOBABIIMX 0Ka3aJI0Ch HEMHOTO — cM.: JlestH. 17:19-34).

3T0 He eOVHCTBEHHbIA NMPUMEpP: HaNOMHUM, XOTsi Obl, €BaHrenbCkuiA Auanor Xpucra ¢ yyeHnkamm dapucees
1 MpoauaHamm 0THOCUTENbHO nopateilt (kijvoov, censum) kecapio (M. 22:16-21 nap.) — ¢ 0fHON CTOPOHbI, 3TO
npu3HaHe HeoBXOAMMOCTW COBIOAEHNS UMMEPCKOro 3akoHOAATENbCTBA (0BYCNOBNEHHOrO, Kak MOTOM CKaXeT TOT
xe Masen, obLiecTBEHHLIM Gnarom: "Xoyellb i He 60sTbes BracTv? fenaii £o6po, U NoAy4uLlb NOXBasly OT Hee,
160 HavasibHUK ecTb Boxwii cnyra, Tebe Ha po6po. Ecnm xe penaelub 310, Goiics, nOO OH He HanMPacHO HOCKT Mev.
<...> W notomy Hazio noBKHOBaTLCS <...> M0 COBECTU. [/15 CEro Bbl 1 MoAATU Natute, 6o oHu <...> CAYXUTENN, CUM
NOCTOSIHHO 3aHATbIE” (CM.: Pum. 13:1-7), ¢ Apyroi — npu3HaHue npas 3MUTEHTa Ha SMUTVPOBAHHbIE IEHbI .

5 XAevdlw, irrideo — elwe v "naaesatbes”.
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Wnest xpucTruaHckoro oOIIecTBa KOHCTUTYUPYIONIMM €T0 OCHOBAaHUWEM
00BsIBIISIET XpUCTa (TO, UTO B JIUTEpAType, Ul PA3TIUIHBIX LieJieil U B pasHbIX
KOHTEKCTaxX, Ha3bIBACTCS XPUCMOYEHMPU3MOM): 3TO TIPUHIIMITAAIBHO HOBOE
00111eCTBO (OTHOCUTETHHO M3BECTHBIX B aHTUYHOCTH — HEJIb3sl 3a0bIBATh. MBI
HaxonuMcs B paHHeit Mmiepuu, 1 TEKCT pacCUMTHIBAET MPEXIe BCETo HA MEH-
TaJTbHOCTb €€ XUTeJeil), HOBoe, HeObIBaJoe TPeXIe COLMATbHOEe KayeCTBO
(Ko 3:11):

6mou ouk &vt "EAANV kai lovdaiog, mepttoun kai ubi non est Graecus et ludaeus, circumcisio et
akpoBuartia, BapBapog, okiOng, dodAog, EAelBepOg, praeputium, barbarus, Scytha, servus, liber, sed omnia
AAAG TG TAvTa Kati &v oV XpIoToG. et in omnibus Christus.

Ha 310 HOBOE 06IIIECTBO aNlOCTOJ IMBITAETCS PACIIPOCTPAHUTh 3HAKOMBIC
BCEM 10 OOBIIEHHON KU3HU ITOHSATHSI.

Am. [laBen He CTOJIBKO TPOTUBOTMOCTABISET COCTOSTHUSI TPakIaHCKOMN
HeTroTHonpaBHOCTH (E€voL (hospites, dyeCcTpaHIIBI), MAPOLKOL (advenae, TIpU-
IIENTBIIBI, TIPUIILIBIE)) COCTOSTHUSIM TTOJTHOTIPABHOCTHU (CUWITOATTOL (cives, corpa-
KaaHe), oikelol (domestici'®)), — 4TO MOMYEPKUBAETCA TAKKE UIEAMU c60000b1"
" Hacaedosanusn'®, passuBaeMbiMu B HoBoM 3aBeTe. ATIOCTON MTOTYEPKUBACT

6 B nar. domestici — LUMPOKOE MOHSITUE: OT YNEHOB CeMeicTBa 1 [OMOYaALUeB B PaCLUMPUTESIbHOM CMbICie
(BKntOYas 6nM3KKX Apy3eit, KIMEHTOB 1 BOIBHOOTMYLLEHHWKOB) [0 NMPUCAYTY, Yensamn, paboB 1 TenoxpaHuTene.

7 Cp.: "K cBoGoae npuaBaHbl (&1 EAeubepia EKANONTE, in libertatem vocati) Bbl, Gpatna” (Fan. 5:13); Takxe: "Bbl
KyrneHbl OPOroio LeHoto (fyopdodnte TG, empti estis pretio)” (1 Kop. 6:20) "Bbl KynieHbl LOPOrolo LEHOI0
(Tiufig yopaobnte, pretio empti estis); He nenaiitecb pabamu (ur yiveae 6o0Aol, nolite fieri servi) 4enoBekoB"
(1 Kop. 7:23).
[Lp.-rpey. Tiun — ueHa (YenoBeka Wn Bewm), HO AN KOHKPETHOro anocTosbekoro obopota — nyopdodnte
TIUAG — JlekcukoH Tanepa s.v. yTounseT: "(not gratis, but) with a piece, i.e. (contextually, with emphasis) at
a great price"; nat. pretio — "ueHa", Ho TaKkxe 1 "Bblkyn".
Mcxooa u3 puMCKOro rpaxpaHcTea an. [1aBna M COOTBETCTBYIOWMX anoOCTONy 3HAHWIA XO3AWCTBEHHbIX
peanuii CBOero BPEMEHU, Mbl JOMKHbI NPELNON0XMUTb, YTO B JAHHOM C/ly4ae pedb MAET HE O CUMBOJIMYECKMM
[eNCTBIM, BPOAE MaHUMNaumum, T.e., Kak roBOpuUT B MHCTUTYumsx Taii, "MHUMOI (BooGpaxaemoii) npomaxm”.
MpeomeT cpenku (Te nogu, K KOTopbiM obpauwiaetca an. aBen) BnonaHe MNoAnagaeT Moa MexaHuam
MaHumnaumm ("aTMm cnocobom MaHuMnupyoTcs pabbl U nvMua CBOGOAHONO COCTOSHUSA, @ TAkXe XUBOTHbIE,
KOTOPblE MPUYUCASIOTCS K res mancipi”, 1 3eMenbHbIE Y4acTkn), OAHAKO B pacCMaTpMBaeMOM CIly4ae yCrnoBums
MaHUMnaumm He cobtofeHbl (OHa MOXET BbiTb 3aKOHHO COBepLUeHa "B MPUCYTCTBUM He MeHee 5 cBuaeTeneit 13
COBEPLUEHHONETHMX PUMCKIX FpaxaaH", "M CBEPX TOro eLLe 0LHO NINLLO TOrO e COCTOSIHWS, KOTOPOE AepXano Obl
B pykax MeJHble BeCbl U Ha3blBalOLLEeecs BECOBLLVIKOM, MOKyNaTeNb, elle aepxa (B pykax) Mefb, roBopuTt <...>
3aTeM OH yaapsieT 3TM MeTaniom 06 BeCkl U nepefaeT ero kak MokyrnHylo CyMMy TOMY, OT KOro npuobpertaet
Bewpb") (Inst. 1.113, 119-120).
HanpoTtus, coBepLLeHo peanbHOe AesiHWe, COOTHOCMMOE anocTOoIOM CO CTaHAAPTHOW CAENKOM Kynan-npoaaxm
(c nepepayeit "LEeHbI" 1 MEPEXOA0M NpaBa COBCTBEHHOCTM), PE3Y/IbTaTOM KOTOPOI CTAHOBUTCS Mepexo, 06bekTa
COenku BO BnacTb NpuobpeTaTens (kateropus personae in potestate), — nnu, Kak roBopuT Apyroii anocton 06
9TOM COCTOSIHMW: "Nioau, B3aThIe B yaen (Aaodg eig mepinoinotv, populus in acquisitionem)” (1 Met. 2:10) [ap.-rpey.
nepnoinolg (ot mepi, "all-around” n moiw, "make") — properly, make one’s own; completely obtain, i.e. as a full
possession (to real advantage) — literally, "for abundant (all-around) gain”; peyb, Takum 06pa3om, MAET O MOTHOM
Cc06CTBEHHOCTH Ha 0OBEKT; OAHO M3 3HAYEHUIA naT. acquisitio, — npruobpeTeHwe].
Crnenytowmii lWiar — NpefocTaBneHre BbiKynieHHOMY 00bekTy cB060AbI MyTeM, HAaMOMUHAIOWMM MO YCIOBUSIM
MaHymmuccuio ("nnuo, KOTOPOoe YAOBNETBOPSIET TPeM ycnosusim: ctapiie 30 neT, NpUHAANEXMT rOCNOAMHY
no npasy KBMPUTOB W OTMyCKaeTcs Ha cBOOOAY NOCPEACTBOM MPaBOMEPHON MaHyMMUCCUU, TO €CTb Xe3/10M
(BMHAMKTOI), BHECEHUEM B LLEH30BbIV CIMCOK MW NO 3aBELLAHNI0, CTAHOBUTCS PUMCKUM rpaxaaHUHOM". — Inst.
1.17): o Takux nuuax Anokaamncuc roBOpuT, 4TO UX MMeHa (To Bvopa, nomina) "BNUCaHbI B KHUTY XU3HK (€M TO
BiBAiov Tiig Cwfig, in libro vitae) oT Hayana mupa" (cp.: Anok. 17:8; 20:12, 15).

8 Pumckoe npaso yaenseT 6osblioe BHUMaHWE GpeHOMeHy BnacTu otua (pater familias) B CBOEM X03siCTBe,
BK/IIOYAIOLLMM, NOMUMO AoMa, 06opyaoBaHus 1 pabos, elle v [AOMOYafLEeB; OTLOBCKONA BiacT nocesia-
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MBICJIb O TOM, YTO B HOBOM OOIIleCTBe, Tme "BCE M BO BceM (TA MAVTO Kal &V
iAoV, omnia et in omnibus, écsueckas u 60 écex — Ha I1.-CJ1.) XpHUCTOC", COCTO-
STHUSI HETIOJTHOIIPABHOCTH OBITh HE MOXKET: HE TO YTOOBI OHO UyIeCHBIM 00pa-
30M MCYE3JI0O M3 BUOAUMOIO MHpa, B KOEM BCE XUBYT M U3 KOCTO BHIATH Celi-
yac HeBO3MOXHO. OmHAKO HOBBIM MUpP, (OPMHUPYEMBIA yXKe ceifdyac B paMKax
npexHero ("Mupa ceeo”, 13 KOTOPOTO, HATTOMMHAEM, BBIMTH HEIb3sT), €CIM OH
KOTO-TO B ce0sT BKITIOUAeT (peyb O TeX, KTO YBEPOBAJ M TOTOB OBITh XPUCTHAHU-
HOM HE Ha CJIOBaX, a Ha JeJie), TO y3kKe — Ha HOBBIX IIpaBax: Bce — ogHoro Otma
net, Bce — B Ero dome" (KOTOpBIM, COOCTBEHHO, W OIPENEISIOTCS TPAHULIBI
HoBoe obOiiectBa — llapcTtBa boxbero) u noa éaacmsro eniHOro J1omMoxo3ssi-
nHa? (KOTOPYI0 MOKXHO OCMBICIUTE KaK TTOJIOKEHUE pater familias, 9T0O W cueIal

etca ocobblit paspen (1.48-107) MHctutyuwii Tas. B yacTHocTh, 3aeck B 1.57 dopmynvpyetcs npuHLmMn
3aKOHHOCTW HacnefoBaHVs UMYLLECTBA, B KQYECTBE NPOU3BOSHOrO OT 3aKOHHOCTY U AENCTBUTENBbHOCTM Bpaka
(T.€. NPV3HAHHOW 3a NNLLOM CMOCOBHOCTL K BCTYNIEHWIO B PUMCKOE CYMPYXECTBO CO BCEMU OPUANYECKUMU
nocneacTBUsIMI), NPUYEM yKasblBAETCS, YTO NPaBO AeTeil HacnefoBaTb COCTOSIHUE CBOEro OTLA [enaeT nx
PUMCKUMU rpaxaaHaMu, C OAHOV CTOPOHBI, 1 GUKCUPYET X COCTOSIHUE BO BNaCTU OTLA (personae in potestate),
C ApyYroi.

Xpuctuade, nonyyvslive Takum obpas3om cBob6OAy, BMECTe C Hei, kak MoNHOMpaBHble AETW, MOoy4aloT
npaBa HacnefoBaHus: "Mbl — Aetn boxun (Eopév tékva Beod, sumus filii Dei). A ecnn netn, To U Hacnen-
HukK (KAnpovopol, heredes), HacnegHukn Boxun, coHacnenHuku (GuykAnpovopol, coheredes) xe Xpucty"
(Pum. 8:17), — TekCT HaNUCaH Anst PUMCKOIN OBLLUMHbI, KOTOPOIA BMOHE MOHSTHA OAHO3HAYHOCTb TEPMUHONOT N
(nat. heres — "HacnefHWK" No npaBy, "NpeeMHuK", kak 1 ap.-rpey. KAnpovouog (ot kAfjpog, "lot" n véuw, "to dis-
tribute, allot”) — "an heir; someone who inherits").

KAfipog, kak "xpebwii", Hacnegme, NpaBo Ha yyactve B Gnarogatv, ynomsHyt B [esH. 8:21 n, kak y4actme
"B Hacneamm cBATbIX (KANpog Tév ayiwv)", B Kon. 1:12; cobeTBeHHO "Hacneame" (kKAnpovoyia, hereditas), "Hacne-
nve B LlapcTse (év i) BaoiAeiq)”, "Hacneavie BeyHoe (aiwviov)” unm "Hacneaue cBATLIX (Ev TOIG Ayiog)" — B esH.
20:32; Ed. 1:14, 18; 5:5; EBp. 9:15 1 Kon. 3:24.

Mo Taiiepy s.v., 0lkoG, MeToHMMUYeckn — “"the inmates of a house, all the persons forming one family,
a household"; B cmbicne mMeTadpopmnyeckoM MU TeOoKpaTUYeckoM (kacatenbHo LlepkBn — Kkak HOBO-, Tak
1 BETX03aBETHON, 1 06enx BmecTe; 6 0ikog 100 Ogol) — "the family of God". O pumckoi bamunum Hambonee
MOAHO paccyxaan YnbnuaH Bo BKAO4eHHOM B Jurectsl (50.16.195) KOMMEHTapuu K NPeToPCKOMY 3AMUKTY:
familia — TEPMUH MHOTrO3Ha4HbIN, NPUMEHUMBIV K HEPACYNEHEHHOMY eVMHCTBY BELLEN U MMYLLECTBA, BK/IOYas
paboB (res), a Takxe UL, (personae), B 4ACN0 KOTOPbIX, B LUMPOKOM CMbICIIE, BKIIOYAIOTCS BCE arHaThl, a Takke
pabbl, NOHMMaeMble He VHAMBMAYaNbHO, a Kak CouuanbHasi COBOKYMHOCTb AJ1l HEKOTOPOI Lenu (Tak, nog
"bamunnein” oTKynHOro ToBapuLLecTsa YnbnuaH noHMmaeT paboB, kak ero annapar; cnoBoM familia morna
6bITb 0603HauYeHa cobupaTenbHO COBOKYNHOCTL PaboB OLHOrO rOCNOAMHA, M TOrAa B ee COCTaB BKIIOYANMCh
1 "CbIHOBbS" — MOJBNIACTHbIE HECBOOOLHbIE).

"Otua cemevictBa" (pater familias) Ynbnuan onpegensiet (D. 50.16.195.2), ucxons, NOMUMO Cka3aHHOro, 13
06LLero nNoHATVS "gomMa”, No4Ty aHanormyHoro "damunuun”: pater... familias appellatur, qui in domo dominium
habet ("0TUOM CemelCTBa... HAa3bIBAETCS TOT, KTO B AOME pacnonaraet AOMWHMEM”, — He OrpaHU4eHHOMN
TPETLUMY NINLIAMU BNACTbIO HAf, LOMOM, UMYLLECTBOM 1 NOABNACTHBIMU eMY NloAbMU). Micxoas 13 aToii npaBoBoi
nocbInkK, Nog, "oTuamu cemeiictea” YnbnuaH NOHUMaeT BCex NuL, Sui iuris (suae potestatis; cm.: D. 32.50 pr.),
COBEPLUEHHONETHNX U HecoBepLueHHoneTHux (D. 1.6.4; 50.16.195.2; 239 pr.) n paxe paboB, OTAYLLEHHbIX HA
cB0o6OAY MO 3aBELLAHMIO, HO eLle He 3HatoLLwx 0 Tom (D. 28.1.14). loMnHUi pa3BrBaETCS BO BPEMEHY B CTOPOHY
YHKLMOHANBHO-IOPUANYECKON AnddepeHLmaLmm: Tak, BO3HUKAIOT OTIMYUS MexXAy AOMWHMEM Han pabom
1 0Te4yeckon BnacTbio Haf AeteMmu (D. 50.16.215. Paul.); cornacHo Tato (Inst. 11.40; 1.54), eanHbIn AOMUHUIA
npetepnen pasneneHue (divisionem) — cnoxunacb nNpakT1ka rocnofcTBOBaHUSA "NO Npasy KBUPUTOB™ (ex iure
Quiritium) v "n3 ponn B umywecTtse” (in bonis habere), a ux CoBMeLLEHVe faBano nuuy "nonHoe npaso” (plenum
ius); v np. Cm.: BbiT v uctopus B aHtnaHocTy (1988). OTB. pep. I'. C. Knabe. M., 18-40.

o

TepmuH oikodeondg, B nat. nep. pater familias ("nomoxo3auH", "nomoBnagsika”, "xo3auH/rocnoguH goma"),
nst HoBoro 3aBeta BMoJsiHe B X0A4y: CM., Hanpumep: M. 13:27; 20:1; 21:33 cnn.; 24:43; Jk. 12:39; 13:25; 14:21,
22:11 (B nocnegHeM — ¢ nosicHeHneMm: oikodeondg T oikiag, pater familias domus) (e AIMHCTBEHHbI BapuaHT:
0 KOplog Tig oikiag, dominus domus (Mk. 13:35; cp. Takxe: Wcx. 22:8[7]; Cya. 19:23)). LiepkoBHOCNaBAHCKWIA

2
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B IV B. Ueponum), u moTomy Bce, HaxXomsICh B OMHOM COCTOSTHUU, UMEIOT 30eCh
AHAJIOTUIHYIO IIPaBOCIIOCOOHOCTb.

CienyeT BHOBb 0OpaTUTh BHUMaHME Ha (DaKT CEMaHTUICCKOTO OTUYKICHUS
no3gHeiero nepesomunka. Ecam mrsgs Meponnmma CTpUIOHCKOTO M JIEKCHKA,
¥ IPaBOBOM (POH ee OBITOBAHMS OBLIM (PAKTOM OOBIIEHHOCTH, M TTOTOMY OH
TIPOCTO KaJbKMPOBAJI MHTEPECYIOMNE HAC TEPMUHBI, TO IIEPKOBHOCIABSIHCKMIA
TEPEBOMYNK, KATbKUPOBAB TCPMHUHBI, OTHOCIIIHNECS K COCTOSTHHUIO HEITOJTHO-
npaBHOCTH ("HEeCTe CTpaHHM U MPUIIEIIH"), U JaXe MepeBenst 0ikelol OTHO-
CHUTEIIBHO OJM3KMM, XOTSI COIMAILHO CYIIECTBEHHO 00jiee Y3KUM, ITOHSITHEM
"mpucHUM" (B ciaoBape 0. JAbIICHKO npucHuiii — "pONCTBEHHBIN, OMVKHMIL",
SIBHO HE ITOApa3yMeBaeT paboB, BOJbHOOTITYIICHHUKOB 1 KJIMEHTOB), C 000-
3HAUYCHUEM 2paxicOaHcKol TIONTHOTIPABHOCTH UCIBITBIBACT CIOXHOCTA — BBUIY
OTCYTCTBHUSI CaMOTO 3TOTO OOIIECTBEHHOTO OTHOIICHUS B COBPEMEHHOM €My
KM3HU: OH IIPOCTO He TTIOHMMAET CMBICTIA noAumuu, KaK 3JIeMeHTa MHCTUTYIINO-
HaJIbHOW CHUCTEMBI TOCYIapCTBEHHOCTH, — HU MPaKTUIECKOTO PUMCKOTO, HH,
TeM OoJree, KIIaCCUMISCKOTO TPeUYecKOro, U3 aprucToTeIeBOM (GUI0CO(MUM U IO~
THYECKOM XM3HU CUCTEMBI TIOJICOB, — U ITOTOMY "COXUTENE CBITBIM ((paKTH-
YeCKH, COCeO — BHMMaHME TIepeBOAUNKA CBOTUTCS K (POPMATBbHOCTH: TOJIBKO
K COBMECTHOM XKM3HU B TPaHMIIAX ITOCEJICHNS) 3aMCHSIIOT COTpaxkaaH (cumnonu-
moe).

LlepkOBHOCIABIHCKUI TIepeBOn (DUKCUPYET B OTHOIICHWM MOHUMAaHUS
CYIIECTBa COIMAIbLHBIX OTHOINCHUI cemanmuueckyro mpaucopmayuro — U3
OTHOIIICHUII IIapcTBa-TpaxXIaHCTBAa B OTHOIICHMS IapCTBa-IOONAHCTBA,
B nepuon eomanmaMa, Korga TpaxkaaHe MCUYe3aloT, a COIMAIbHbBIC OTHOIICHUS
PETYIMPYIOTCSI POICTBOM, CBOMCTBOM M IIPABOM CHJIBHOTO.

3. TlepeHoc rpazkIaHCTBEHHOCTH B METANCTOPUYECKOE OTEYECTBO. ATIOCTOII,
KaK MBI TIONBITAIMCh TTOKA3aTh, He IPUHUMAET KJlaccmiyeckue duimocodcKue
umen (XoTs, KaK o0palaloT BHUMaHNE HEKOTOPBIC MCCIIEI0BATEIN, B HEKOTO-
PBIX MECTax OH IPSIMO CO3BYYcH [Il1aToHy), a XXMBET B CTAHIAPTHBIX IJIST Bpe-
MCHHM paHHETO MPUHIUIIATA COIMUAIbHBIX OTHOImEHMUAX. OMHAKO B OIpene-
JICHHBIX OOCTOSITEIbCTBAX 3TOT COIMAIBHBIN OBIT OH ITBITACTCS Iaxke HeE Iepe-
OCMBICJINTD, a TIEPEHECTH Ha OTHOIICHUS XpucTHaH B Oymymewm Llapctse, tme
necmo Ennun, vu Hyoeii, obpezanue u neodpesanue, eapséap u Cxug, pab u c60600b,
HO @csiueckas u 60 ecex (TO mAVTA. Kal &v oLV, omnia et in omnibus) Xpucmoc
(Kog. 3:11) — oTHOIIEHUS TPakIAHCTBEHHOCTHU JIOJKHBI OBITH OCMBICTICHBI (TaK
Ke, KaK M BCe IIPOYNe pealuil MUpa) 60 Xpucme, T.¢. B peausX TOTO OOIIIeCTBa,
KOTOpoe cocTaBisieT Teno Xpucmoso m KotopoMy Xpucmoc — eaasa (cp.: 1 Kop.
12:27; Ed. 4:4,12,15; n op.).

NepeBOAYVK COLWMANbHOM Maen BNOHE He YNaBnMBaeT, 0TCloAA NePUOAMYECKN BO3HUKAIOLAS HEAAeKBAaTHOCTb
nepesofa: "4esioBek Hekuii 6e 4oMOBUT" ans GvOPwMOG AV 0ikoBeomOG (CP. NaTt. — C MOJHLIM 3HAHWEM [esa:
homo erat pater familias) (M. 21:33), "nofo6Ho <...> 4enoseky AOMOBUTY" Ans oupoia gotiv <...> AvBpATR
oikobeonodty (nat.: simile est <...> homini patri familias) (M. 20:1), "rocnogmH xpamuHbl" ans 6 oikodeondg
(nat.: pater familias) (Jk. 12:39); "momosuThIiA", cornacHo K. M. HeBocTpyeBy, Ha koero ccoinaercs S.v. 0. [psi-
4eHKo [[bsyeHko ., npoT. MONHbIN LLepKOBHO-CNABAHCKMI CNOBAPb (CO BHECEHWEM B HErO BRXHENLUNX APEBHE-
pycckmx cnoB v Boipaxeruit). M., 1900; psia GakcMMunbHLIX Nepensaannii], — "MMetoLmin IOM UV paaeroLLnii
0 fome"; Takke (cneumansHo ans "yesosek gomosut" B M. 20:1) — "xo3amH".
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B cosmanum xpuctmaHwHa BpeMeHM TpuHumnarta®' oymymee [lapcméo
(1 Baoilela), KaK maest, MOXET OBITh TIPOM3BEACHO, TIABHBIM 00pa3oM, M3 IBYX
HCTOPUYECKUX MCTOYHMKOB: M3 MHOTHUX IPUMEPOB aBTOKPATUYECKHMX TOCY-
napcts [peBHero Bocroka (MH(pOPMALIMIO O KOTOPBIX IPEIOCTABIISICT UHTE-
pecyloleit Hac ayauropun Berxuit 3aBeT), 1o OOJIbIIEH YaCTH yXe YIIEIIINX
B MCTOPHUIO, U U3 COLMAIBHO-ITOIUTUYECKMX OTHOLIEHUM, KOUM IE€PBbIE XpH-
cTUaHe ObLIM COBPEMEHHUKAMM — OTHOLICHMI MMIIEPUMU Hadajla IIpUHIMIIATa
(o HepoHna, K BpeMeHU KOTOPOro TpaAMLMS OTHOCUT KOHYMHY am. [laBia,
1160 TpasiHa, ¢ IpaBjeHUEM KOTOPOTo MpefaHue accouumnpyer cmeptbh MoanHa
BorocioBa — mocieaHero u3 Tex, KTo Buaes Xpucra u mucaa o Hewm).

ATIOCTOJI, KaK Mbl BUJE/IA, PA3BUBAET BTOPYIO U3 YKA3aHHBIX MOIEJIEIA.

HecMoTps Ha BBIHYXKIEHHYIO HEOOXOAMMOCTh PEaIM30BbIBATH ITPUHIIUAIILI
XPUCTUAHCKOTO XUTEJIbCTBA B 0OCTOSTENBCTBAX MHUpPA CEro, arocTo] yBEpeH
B TOM, 4TO 3TO COCTOSIHME BPEMEHHOE M B HEKOeM OymylleM, Korga "BpeMeHU
yxe He Oynet" (Amok. 10:6), curyauust DOKHA KapOMHAJIbHO M3MEHUTHCS.
B aroii cBs13u on numret (EBp. 13:14), uto "3me¢ mpeObIBaroIiaro (CMHOM. TIep.:
"mocTosgHHOrO") Tpana (Mde uévovoov Oy, hic manentem civitatem)®" y Xpu-
CTUAH HET, U OHU OXUIAIOT SIBJICHUS rpaaa "Tpsiaylaro”, KOTOPbIiA COXpaHsLI Obl
CBOE ITOCTOSIHCTBO BHEBPEMEHHO:

00 yap &xouev @8e pévovoav MOA GAAA TV péAAouvoav  non enim habemus hic manentem civitatem, sed
eminTodpev. futuram inquirimus.

Ha ocHOBBI colMaibHBIX B3aMMOOTHOIIEHUIT B 3TOM "OymymieM rpane”
HaMeKaeT oxHa W3 XPUCTOBBIX IIPUTY — O PAUYMTEIBHOM JOMOXO3SIMHE, KOTO-
PHIii TIpU3BIBAacT K cebe Ha paboTy BCeX M BO3MAeT 3a Hee BCEM paBHO, BHE 3aBU-
CUMOCTH OT BpeMeHM Havayia 3Toil padotel (Md@. 20:1-16), 1 HaurMHaeTCcsT 9Ta
TIPUTYA OIISATh-TaKU YIIOMUHAHUEM pater familias:

opoia yap €oTiv iy BactAeia Tév ovpavdv Avepame simile est enim regnum caelorum homini patri familias.
oikodeomom.

B npyroit pa3 Tem xe TepMHMHOM XapakTepusyeT Xpuctoc IlapcTBo B mput-
ye o BuHorpagHuke (M. 21:33-41), HaunHag ee cioBaMu: AvVOPWITOG AV
oikodeomdtng, homo erat pater familias.

2! Yaule BCero aTo — YPOXAEHHbIN Myaen (Bkaoyas nyaees paccesHns — tdv EAANvioT@v [desaH. 6:1]; xoTs
no-naTbiHW OHM NOUMEHOBaHbI Graecorum, HO yxe 3naToycTt nuweT: "dnaMHaMu, 5 AymMaio, OH Ha3bIBAET Tex,
KOTOpble rOBOPWM NO-3AAMHCKM, MOTOMY YTO TOrZia M €BPEV rOBOPWIN NO-3NNNHCKK", emy cnepyeT Peodunakt
Bonrapckuit, a npodeccop .M. Boronenos (cm. boronenos, 4. M. (2010). TonkoBblii anocton: [esHns CBATbIX
anocToNoB, U3bSCHEHHbIE NPodeccopomM MOCKOBCKON AyXOBHOIN akagemun Jumutpuem boronenosbim: Mocne-
[l0BaTeNbHOE UCTONKOBaTeNbHOE YTeHue. M., (nepenss.; 1-e n3a.: 1880)) Ha AaHHbBIA CTUX YBEPEHHO NULLET:
"O6LLECTBO XPUCTMAH MPOLOIKAET COCTOATb MOYTW UCKIIOYNTENbHO M3 OAHUX Yah 00eToBaHMS — nyaees”),
HO GbIIN yXe 1 Apyrue, KakoBbIX MOXHO, C OrOBOPKaMu, yCMOTPETb Aaxe B [McaHuu: Hanpumep, B CBSITbIX OT
kecapesa gomy — ol &k Tfig¢ Kaioapog oikiag, qui de Caesaris domo sunt (dPnn. 4:22; ckopee BCero 310 chne-
[LlyeT NoHMMaTh, kak familia kecapsi — ero [LOMOX035CTBO, B KOEM MOMW BbITb NPEACTABUTENN PA3HBIX STHOCOB,
B T.4. 1 HEMOJIHOMPABHbIE YPOXAEHHBIE MYAEW) UK B 61aropoAHbIX XEHax C HeyKa3aHHbIM MPOVICXOXAEHNEM
(OesH. 17:4) v pp.

Mo Tanepy s.v., pévw — B NEPEHOCHOM CMbicne akBMBaneHT "not to depart, not to leave, to continue to be
present, i.e. not to perish, to last, to endure”; nat. maneo — B 4aCcTHOCTW, "NPOLONXATLCH, ANUTLCS, COXpa-
HATbCS", "TBEPMO AepXaTbCs, MPUAEPXMBaThCs, NpedbiBaTh, coBM0aaTh” U Aaxe "ObiTb NPEAHA3HAYEHHbIM,
ObITb CyXAEHHbIM". 061 cMbICT dparMeHTa, TakuM 00pa3oM: oxuaaHue "rpaga”, 06nafatoLLero CBOMCTBOM
NOCTOSIHCTBA, CYLLECTBYIOLLErO BHE 3aBUCUMOCTM OT BPEMEHM, KOTOPOE, KaK SIBNeHNe COTBOPEHHOe, UMeeT
Hayano (B MOMEHT Hayasia akTa TBOPEHWS) 1 KOHeL, (B Nep1of, anokanuncuca).

2.

N
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OpraHu3alnoHHbIE OCHOBBI COLIMAJILHOTO OOBEINHEHNST OYIYIIETO OCMBI-
CJIMBAIOTCSI, TAKUM 00pa3oM, Kak familia — OTHOILEHUSI, XOPOIIO MU3BECTHHIE
CyLIATeNIsIM M3 MOBCEIHEBHOM XU3HU MUpa ce2o BpeMeH paHHeil Mmmepun,
CO CJIOXMBIIMMHUCS U TOHATHBIMU YCIIOBUSIMU B3aMMOIEHCTBHST BCEX BHYTPHU
Hee, 3aKpeIlJICHHbIMU 3aKOHOIATEIbLCTBOM (0OpaTUM BHUMAaHUE: B IPEYECKOM
¥ JTAaTUHCKOM TiepeBogax Berxoro 3aBera OoT MCITOIB30BaHUs JAHHOTO TEPMUHA
0OBIYHO BO3IEPKUBAIOTCSI ).

3agaHHble pAMKH 3TOM OpraHM3alMOHHOM CUCTEMBI, C YYETOM KMU3HEHHOTO
OITBITA AITOCTOJIa, O HUX PACCYXIAIOIIET0, NMEIOT BIIOJHE peaibHbIE COLMAb-
HBIE XapaKTEPUCTUKH.

BcrmoMHMM 00 0OIIEN3BECTHBIX OCHOBAHUSAX aHTUYHOIO TPaXKIaHCTBA: Ipa-
KIAHCTBEHHOCTb BO3HUKAET M3 COEIMHEHMST Tpex 0a30BBIX IpaB, OIHOBpE-
MEHHO MPEACTABIISIONINX CO00i1 1 00s13aHHOCTH, — 1) IMpaBa Ha COOCTBEHHOCTD
B OTHOIIEHUM YaCTU OOILIECTBEHHOM, IpUHAIIEXAIlleil BCeM 3eMIn (PUMCKUIA
ager publicus), 2) mpaBa Ha y4acTue B OOLIEHAPOIHOM OIIOIYEHUN [JIsI 3AIUThI
rocygapcTBa OT BHEIIHEro Bpara W 3) mpaBa MCIOBEIOBATh OOILYIO UL BCETO
IrpaXkIaHCKOTO KOJIJIEKTUBA PETUTHIO.

Peanusanus 3THX TpaB ¥ 00S3aHHOCTEW HAYMHAETCS C CEMBU — ITOJTHO-
MPaBHBIM IPAXIAHWMHOM SIBJISIETCSI UMEHHO pater familias, Ha KOTOPOM JIEXKUT
OTBETCTBEHHOCTD 3a BCEX WICHOB (amuauil.

Taknm o06pa3oM, CeEMbsI TIPENCTABISIET COOO0M HE CTOJIBKO MAaTPUMOHUAb-
Hoe 00pa3oBaHME, CKOJBKO IMEPBUYHBIN DJIEMEHT OOIIECTBA, CTAHOBAIIMIACS
TAKOBBIM BBUY HaleleHUs ero (Kak HeKOeil COBOKYIIHOCTHU JIIOIEH U CPEICTB
TIPOU3BOJICTBA, KaK IMEPBUYHON eNMHALBI OOIIECTBA, PEATN3YIOIIETOCS B X031~
CTBEHHO U MOJIMTUYECKOM AeITeIbHOCTU ) TPaKIAHCKUMU ITPAaBaMMU.

MMEHHO — U TOJIBKO! — B TOM CBOEM COCTOSIHUU cembs (T.e. HEKOe rpa-
KIAHCKOE, TTOJMTUKO-XO3SIUCTBEHHOEC 00BEANHEHIE) MOXKET CUUTATHCS "TIep-
BUYHOHI A4eikoil" moboro oduecrsa, Bkimodasd U Llepkosp?*. CoBpeMeHHAad

2 B Cya. 19:22-23 yutaem: O avip 6 kOPLOG TAG oikiag (B COOTB. nagexax); B Mcx. 22:8: 6 K0plog Tiig oikiag; no-
naTblHW B 060X ciyyasx — dominus domus.

% B 3TOM KOHTEKCTE KOHUEMNuWs CeMbM, pas3BvBaeMmas COBPEMEHHbIM KaTonM4YeckumM O6OrocioBueMm,

CTaHOBMTCS BecbMa 3blOKOW, kak domus supra arenam (cp.. M. 7:26): co3gaeTcsa BneyatneHue, YTo Bce
TEOPETUYECKME YCUNUS HanpaBneHbl UCKTIOYNTENBHO Ha NoaaepXkaHue dakTa CyLlecTBOBaHWS MOHOraMHOMo
MaTpUMOHUANbHOro 06pa3oBaHms, He NPeACTaBASIoWEro cobol rpaxaaHCKO-X03aMCTBEHHYIO CUCTEMY U MOTOMY
MCMbITHIBAIOLLErO B COBPEMEHHOM "pasBUTOM" OGLLECTBE XECTKWA MHCTUTYLUMOHANbHBIA KPU3nUc ("Kpuanc
cembm”).
B TO Xe Bpemsi Te KOHCTUTYMpYIOLLMEe OCHOBaHWsS 3TOro 06pa3oBaHWsi, 0 KOTOPbIX Mbl CKa3anu Bbille
1 KOTOPbIE COLIManM3NpYIOT MMEHHO CEMbIO, @ HE OTAE/bHbIX €€ Y/IeHOB (a IMEHHO NocnefHee v NpoucxoauT
B COBPEMEHHOM MVPE: MONNTUYECKMMU N AKOHOMUYECKMMM NpaBamMy 3aKOHOLATENbCTBO HALENSET He CEMbIO,
KaK LLeIoCTHOCTb, @ OTAENbHbIX IMYHOCTEN, B CBOE NOBCEAHEBHOW AEATENBHOCTN — TPYAOBOWA, 0OLLECTBEHHO-
NONUTUYECKOW — OT CeMbM, Kak LieNoro, HAKak He 3aBUCSILLMX U CYLLHOCTHO O6bEAVHSIOLMXCS UCKIIOYUTENBHO
B LIe/ISIX NPOAO/IXEHNS POAA, HEBO3MOXHOr0 6e3 Takoro 06beanHeHNs; OAHAKO AanbHelillee pa3BuTue 3Toi
}YHKUMK TaKXe, COrNacHO 3aKOHOAATENLCTBY, HE MMEET NPUHLMNMANLHON CBS3W C CEMENHBIMU OTHOLIEHUSIMU —
HECMOTPSi Ha BCce NPOTMBOCTOSILME yeunus LlepkBu pa3Bof, ctan 06bl4HBIM FPaxAaHCKO-NpaBoBbIM akToM
1 Jaxe Nopoamn Ha nNpakTuke NoHsTWe "LIePKOBHbIA pa3Bog”, npuyem cyabl 0bLeit pPUCONKLMN He TONbKO
onpeaensioT fanbHeilyio cynbby AeTeit, HO U BNpaBe NNLWNTL OAHOMO M3 YNEHOB ObIBLLEN CEMbU BO3MOXHOCTY
06LIeHUSs C A€TbMM), — BCE 3TU OCHOBaHWS B COBPEMEHHOM 3anafiHoM 06LLecTBe (M B CTpaHax, B3sBLUMX HA
BOOPYXXEHWE [aHHYI0 MOAENb LMBMAN3ALMOHHOTO Pa3BUTUS) OTCYTCTBYIOT HA YPOBHE 3aKOHOAATENbCTBA,
B COOTBETCTBUM C AMHAMMKOWA KOTOPOrO KOPEHHLIM 06Pa30M M3MEHWIUCH B TEYEHWUE NOCNeLHero CToneTus
couyanbHas Tpaauuys 1 NoOBCEAHEBHAs NPakTUKa.
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colaibHas IIpaKTUKa, OMHAKO, TIEPEHOCUT aKIEHT C 008eduHeHUs: Ha UHOUBUOA.
DTO — OImHA M3 COCTABISIONINX TIpoIecca decoyuaruzayuu odbuecmea, o0 KOTo-
PBIM MBI YK€ HEOMHOKPATHO TTACAIA >,

Takum 0OpazoM, coumanu3aius B paMmKax OymayIliero, MeTaucTopuaeckKoro
LapctBa MeicnuTcst B HoBoMm 3aBete yepe3 pemennuio (B TOM YHMCIC TCPMH-
HOJIOTUYECKYIO) peallbHBIX COBPEMEHHBIX COCTABUTEISIM TEKCTOB OTHOIICHUI
B OOl1IECTBE.

4. Unesa rpakaancTBa KaK OCHOBAaHHS COHMHMAJbHOro craryca. B IV B. yBe-
PEHHO OIEPUPYET MOHATUAMU "1OMOX03AnH" (O 0ik0deomdTNG)%®, "Hace-
moBaHme" (kAnpovouia, ot kAnpovouéw), "rpax" (mdAlg) 1 B HeM "Tpaxk-
nanctBo" Makapuii Beauxkuii (300—391), paznanuasi mpu 3TOM COCTOSIHUE
"oburaHusa" (MPOXUBAHUA — OT CAM)?’ M COCTOSTHME "TpakIaHCTBOBAaHUS"
(rroMtevouon) .

HccnenoBaren BEICKA3bIBAIOT MHEHUE O BO3MOXKXHOCTH CMEIICHUS, B OIIpe-
IEJICHHBIX UCTOPUICCKUX O0OCTOSITeTbCTBaX (Oosiee MO3MHUX, OMHAKO, YeM Te,
C KOTOPBIMU MBI B TAHHOM CJTy4yae UMEeM JIeJI0), MOHATUI IPaXXJaHCTBA U BEPO-
nucrosemannsa?. B paccMaTpuBaeMBbIX 00CTOATEILCTBAX, OTHAKO, TAKOM ITOIXOMI
BBITJISIIE]T OBl aHAXPOHWIHBIM: MMEEM JIM MBI JCJIO C ETUTIETCKOM MCTOPUIECKOI
tpagunmeit (ecnu atpuodyrupyem Corpus Macarianum Maxapuio Erunerckomy),
WIN ¢ Tpamuineit Mexnypeubst (eci IPUHSTH aTpudynuio CuMeoHy Mecoro-
TaMCKOMY), CJICIyeT MMETh B BUIY, YTO C TOUYKHU 3PEHUS TPakKIaHCKO-IIPaBOBOIT
MBI HaXOIMMCS B YCIIOBUSIX PaHHETO IOMHWHATa, B TIEPBOM CJIyJac IOIOJHCH-
HOI1 BIacTHOI Tpagunueil Ernmra, 3MTMMIHIPOBATh KOTOPYIO HE YIAIOCh TaXKe
B SJUIMHUCTUYECKHI TIEpHOI, BO BTOPOM — pealusaMu cacaHuackoit Ilepcum.
Kak 661 TO HI OBLIO, MCITONB3YS B CBOMX PACCYKICHUSIX DJIIEMCHTHI TpakIaH-
CKOIt ICTOpUM, aBTOP MPEACTABIISICT TOCYIAPCTBEHHOCTh KaK COYCTaHHNE TOPOI-
CKO M IIapCKO# yIpaBJICHUYECKUX CTPYKTYp: IepBask BXOOUT BO BTOPYIO KakK
TMOMYMHEHHAsT CUCTEMA.

"EcTb epad cBAThIX [E0TL TOMG Gryiwv]"*® — 1 ecTh ceif Mup, B KOTOPOM COLIN-
aJbHAsI CUCTeMa yTpaTuja ageKBaTHOCTb, M 3TO HOBOE, HeaIecKBaTHOE COCTO-

% Cm. CumoHos, B. B. (2005). LiepkoBb — 0611eCTBO — X0354CTBO. M.

% Cm. Makapuit Ervnerckuin (Cumeon Meconotamckuit), npn. (2015). JyxosHsle ciosa u nocnaqus: Cobpaxme .
M3p. noar. W.T. fiynaes v ap. KH. 2. Ce. ropa AdoH; M. (aanee: 4C). 46.1.2 (11,16,1).

2" B papge cnyvaes Makapuii ynoTpebnsieT B Ka4eCTse CMHOHMMA OTr1aro/ibHOe (OT MOMTEVOLAL) CYLLECTBUATENBHOE
N noAwteia, (Hanpumep, B Z4C. 30.5 (I1,14,2), B knaccuyeckom 1 HOBO3aBETHOM rpeyeckoM o6o3HavaBwee: 1. the
administration of civil affairs; 2. a state, commonwealth (cm., B T.4.: Ed. 2:12); 3. (Roman) citizenship, the rights
of a citizen; Takxe: polity, citizen body, franchise; ans o6o3HaueHns "xutenei ropoaa” NCNONb3YETCs Takxe
oikolvtag (0T oikéw — to occupy a house, i.e. reside, figuratively — inhabit, remain, inhere; by implication — to
cohabit; dwell; Lat. habito) nnu évowolvtag (0T évolkéw); Mbl He cTanu Obl NOAAEPXUBATL MHOTAA BCTPEYalo-
LUWIACS NEPEBOL, STUX TEPMUHOB KaK "rpaxaaHe” — 3T0 1ckasuno Obl CMbICA COoLManbHbIX OTHOLLEeHUI (Hanp.: JC.
61.1.3-4).

% "MpecenseTcs oHa [aywa. — B.C.] B rpaf, UCMONHEHHbLIN G1arocTu U mupa, B rpag BoxecTBeHHOro ceeTta
[eic MOAW @oTOG BedTOC]; M Tam xumseT [CH] n chbIwKT, TaM rpaxagaHcTeyeT [moArrevetal]”. [Makapuin
Benukuit] Mpenogo6Horo otua Hawero Makapus Ervnetckoro ayxosHele 6ecenbl, rnocnaHue u csoBa,
C MPUCOBOKYMIEHNEM CBEAEHW 0 Xn3Hu ero u nucanmsx (1880). 3-e naa. M., 1, 8 (kypc. 34. 1 nanee Moin. —
B.C.; panee: Jb); no Hymepauumn W.T. QyHaesa (8 ZC): 9.2.10 (11,1,8); cp.: 4.29.18 (11,15,51).

2 Cm.: Makapuin Erunetckuin (Cumeon MeconoTamckuin), npn. (2015). JyxosHbie cnosa v nocnaqus: Cobpaxue .
M3p. noar. W.T. lynaes v ap. KH. 2. Cs. ropa AdoH; M., 126.

% /1C. 34.13.
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JHHWE CTaJo JIJid MUpa NMPUBBIYHON "HOpMOI": "MUp ceil cTpaxkiaeT HeayroM
IOpoKa U He 3HaeT [Toro]"?'.

DTa HeaJleKBaTHOCTh CHUMAETCSl B METAUCTOPUYECKOM TepcreKTuBe (1o
KpaifHeil Mepe — He B 2/mom, a B uHom 30He): "y XpUCTHAH WHOI mMup"¥, "xpu-
CTHaHe IIpWHAIIeXKAT MHOMY BeKy [GAAov ai®dvog| <...> [oHM — B cocTaBe]
oHoro rpama [ékelvng® tiic mOAewc]"3, "coepancdane i COTAMHHUKH CBSTHIX [0l
ouurtoAiton kai ocuuuvoton TV ayiov]"* (oOpaTuM BHMMaHHE Ha YTOUHEHHE
OUUUVOTOL: BITOJTHE MOXKHO JyMaTbh, UCXOIST U3 U3JIOKEHHOTO BBIIIIE, YTO coepa-
JHcoancmeo, COXpaHsIsSi OCTATKM KJTACCUYECKOW CEMaHTHKMU, MPEIIoJiaraeT 6epo-
ucnogednoe eduHcmae0, Kak TpakIaHCKOe TIPaBO M KaK TPAKIAHCKYIO 00SI3aHHOCTD).

Bymyuan B 3TOM HOBOM COLIMATLHOM COCTOSTHMM (MUCTUYECKU OIMHCHIBAEMOM
KaK 0060acenue’®), MIWIOCTbI0 BOXbell, yCUIMAMU CBOEH BOJIM U COOTBETCTBYIO-
LM JIeJTAaHVEM, JyIa BCTYIAET B hamuauro (0ikog ToU stortpdc’’), BCIEACTBIE Yero
OJTy4aeT TIPaBO 2pancoaHcmea®® v TpaBo Hacredosanus™, ypaBHUBASICh B COHACAE-
0osanuu Yepe3 TOJIOKEHNE cogpaxcoancmea® ¢ TeMr, KTO MMEET TaKoe IpakIaH-
CTBO TT0 OCOOEHHOCTH TBOPEHUST (aHTeITBI) U TT0 MITOCTH Boxbeit (myxu cBaThIX):
"geJIoBeK BOCTIPUHUMAET [COCTOSTHME| TIepBO3MAaHHOTO YesoBeKa <...> M [3aTeM
MMPUHMMAET| UICTUHHOE U Hem3pedeHHoe Hacredue (kinpovouia) Camoro Xprcra™+2,

I'marom moAiteVoual, "TpakmaHCTBOBATH', B MHTEPECYIOIMIEM HAC CMBICTC
(Avéotn Xplotdg, kat Twmn soltevetal) yrmoTpediieH B "ClIoBe OINTACUTEIbHOM
Ha cBaryio [lacxy", ussectHom non mmMeHeM MoanHa 3matoycra, — 1Mo KpaitHei
Mepe, B TOM ero pelakiuu, KOTopast yIoTpeosieTcsl B 60rocIykeOHOM TTpaKTHKe
B HacTosIee BpeMsT (31eCh, OMHAKO, MBI BCTpEYaeM JIBe MPOOJIeMbl — OJIHA CBSI-
3aHa ¢ aTprOyIMeil M JaTUPOBKOIA TekcTa® | mpyrast — ¢ ero cocraBoM*).

81 AIC. 4.29.13 (11,15,50): Maoxel yap 00T0g KOGHOG TAO0G kakiag kai o0k oibaaiv.

%2 [C.48.1.1(11,5,1).

3 CnosapHo (Thayer’s Greek Lexicon) ékeivog, keivn, £keivo (from &kel, properly, the one there) — demonstrative
pronoun, that man, woman, thing (Lat. ille, illa, illud); properly of persons, things, times, places somewhat remote
from the speaker.

% [1C. 4.26.1(11,16,8).

% [1C. 33.3.3(Il,13,1).

% "Cunoto CsaTtoro [yxa v BCNeACTBME [yXOBHOIO BO3POXAEHWS OH MPWUXOAMT B Mepy nepsoro Agama

1 CTaHOBMTCS [Aaxe] Bbille ero, noToMy 4To ob6oxusaeTcs [amodeodtal]”. 4C. 7.3 (11,26,2).

Hanp.: 4C. 63.2.1.

3 "Mbl, Gyayun elle Ha 3emse, MMeeM XUTENbCTBO Ha Hebecax, kak obuTaTesm 1 rpaxsaHe OAHOro MMpa no yMmy
1 1O BHYTPEHHeMy yenoseky". 6. 17, 4.

3

9

3

3

"HacneayroT [KAnpovouolol] OTHbIHE 3emito 06eToBaHMSA <...> 1 BXOAAT <...> B rpaf, CBATbIX [gi¢ TV MOAw v
ayiav]". 4C. 33.3.2 (1l,13,1).

40 "Xenaiowume BbiTb COHacneaHvkamm ux [npasegHukos. — B.C.], corpaxaaHamu B HebecHom rpaae”. Jb. 12, 4.

&

4

"Corpaxaate, T.e. fyxu CBsaTbix 1 AHrenos”. Jb. 16, 8.
2 11C.61.1.13.

4

&

CunTaetcsi, YTO CKa3aHHasi FOMWUIMS OTHOCUTCS! K COMHUTENIbHbIM UM [axe HENOAIMHHBIM COYVHEHUSM
3natoycTa; npegnaranack gatuposka Tekcta VI-VIl BB. 9To, 0AHAKO, HEe CHUXAET ee GOroCcNoBCKON LieHHO-
ctn (cp.: Xprjotou, M. K. (1989). EAAnvikn natpoAoyia, 4. ©ecooAovikn, X. 274; cM. Takxe: Ceatutens MoaHH
3naroyct. OrnacutensHblie romvamy (2006). CocT., BBEA., KOMM., 61bn. U.B. MponbiruHoii. Teepb; CeATUTEND
MoaHnH 3natoycT, apxuenmckon KoHcTaHTuHononbckuit. M3 OrnacutensHeix 6ecen, (2000). Anbga v Omera, (24)).
4 Tekct "Cnosa ornacutesnbHOro Ha caaTyto Macxy” ony6nnkosaH B: PG 59, 721-724, oaHako B 3aBepLUaloLeM anu-
30[e aToin nybnukaumn (724) nHtepecyioLLero Hac dparmMmeHTa He HaXoAMTCS HU NO-rPeYecKm, H1 B COMPOBOX-
[laloLLemM laTUHCKOM NePeBosE.
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[Ipu aTOM mIpM TIepeBoIe 3TOro (hparMeHTa BOZHUKACT LEJBIiA Beep TIPEearo-
JIOXEeHU, HHKOMM 00pa30M He CBSI3aHHBIX C MHTEPECYIOIIeit HAaC CeMaHTUKOM.
Tak, A.A. BpoH30B IBITaeTCSI MCTOIKOBATh HATWICCTBYIOMMUI B Tpuodu ysem-
Holl Y TIOHBIHE YITIOTPEOUTEbHBIN 1IEpKOBHOCIABIHCKIA TepeBon — Bockpece
Xpucmoc, u xcusHs dcumenvcmeyem, — OMUAPASICh HA caMble OOIIEe COOOpaxKe-
HUS (He Oymalo, 4TO TTOJYYeHHBIM B UTOTEe 3TUX pacCYXKICHUI BapwaHT: "OHa
OIHa, TaK cKas3aTh [!?], KMUBET", — MOXET KOTO-TO YIOBIETBOPUTEL)*, a B pas-
JIMIHBIX BapHaHTaX IIpellaracMbIX HBIHE PYCCKHMX IIepEeBOIAOB, B TOM UYHCIIC
0OpO3AAIINUX TPOCTOPHl MHTEPHETAa, MBI BCTpedaeM CaMbic HEOXWITAHHBIC
¥ Jaxke OOTOCIOBCKM He Oe3ylpedHble TpemIoxkeHus, Bpone: "Bockpec Xpuc-
TOC, ¥ XU3HH ecmb ede ycums'" (IIEPEeBOIUM C "POMAHTUICCKOTO" Ha OOIIEITO-
HATHBIA PYCCKMII SI3BIK: paHee, TAKMM o0pa3oM, B MHUpe, co3gaHHOM borom
B KauecTBe OOMTaeMOTO OOBEKTA, IS 3KU3HM He OBIJIO MECTa, BKITIOYast M BpeMsI
ot PoxnectBa XpucroBa mo Ero pactisatua?), "u eodeopsiemcs Xu3Hb" (T.. paHee
ee He OBUTO, a TeIeph OHA "BOIBOPSIETCS"'?), W TIPOY., OOSI3aHHBIC CBOMM IIPOWC-
XOXIICHEM, B OCHOBHOM, HATYXHBIM JIOTUKO-(PUIOJIOTHICCKIUM YMO3aKITIOUC-
HUSIM Ha 0a3e LIepKOBHOCIABSIHCKOIO IIepeBOIa M OTCYTCTBUIO KIACCUYECKOTO
oOpa3oBaHUsl.

MpI, HaIIpOTUB, TIOJIaTaeM, UTO IJIaroJI B JaHHOM (hparMeHTe yIOTpeOIcH
B CBOVMICTBEHHOM €My CMEICJIC U (DOPMYIHPYET UACI0 BOCCTaHOBIICHUS Bockpe-
ceHueM XpUCTOBLIM YTPAayeHHBIX B MUpPE ceM (KOTOpLIi eecv*® 60 31e nexcum
[1 UH. 5:19]) epaxcoancmeenubix omuoueHuii, OTHOCUMBIX MBICJIBIO aBTOpa He
TOJIbKO B MeTa(hU3MICCKYIO TIEPCIIEKTUBY, HO M BO BHYTPCHHUE PECaNU KUBY-
el B MUpe MHCTUTYIIHMOHAIBHOU LlepKBu.

I'paxkmaHCTBEHHOCTh (KaK COBOKYITHOCTb HE TOJBKO OOSI3aHHOCTCH, HO
¥ TIpaB), MOXHO IT0JIaraTh, HEKOTOPOE BPEMsI YIAUHO COBMEIIAJIACh C MMIIep-
ckoil (popMoit mpaBieHns B Buszantum. Takoil BBEIBOO MOXHO cHejlaTh, IIO
KpaWHei Mepe, Ha OCHOBAHWU OMHOW M3 TO3WUIIMKA OTHOCUTEIBHO BU3aH-
TUACKUX "IMPKOBBIX MapTuii” (M3 psAma MMEIONIuXcs B mucropuorpaduu?’),
COIIACHO KOTOPOU B CHCTEME OOIIMECTBEHHBIX CHJI MMIICpHUH, HAPSIAY C CCHATOM
¥ apMHeit, aKTUBHO IPUCYTCTBOBAJI HApOJ, MMEBIIHIT OIpeaeIeHHbBICE BO3MOX-
HOCTHU yJaCTBOBATh B PEIICHUHU MOJUTHICCKUX BOIIPOCOB B "KOHCTUTYIIMOHHBIX
dopmax"*® (bopMynupys pasIMuHOro poaa oOpalleHus K BJIACTAM U BbIpaxas

4 "Mo BockpeceHun [ocnogHem, ynpasaHBLIEM CMepPTb, €CTECTBEHHO HACTYMUIIO LAPCTBO XWU3HU U TOJLKO

€€ 0fHOI: BOoCKpec XpUCTOC, M XM3Hb BCTYNAeT B CBOU NpaBa, OHA OAHA SBNSETCS Bnagetolein 6biTuem, Kkak
TaKoBbIM, OHAa 0JHA, TaK Cka3aTb, XMBET (BOCKpece XpUCTOC, U XU3Hb XuTenbctayeT)". BpoH3oB, A. A. (1897).
O nacxanbHoM "ornacutensHom cnose” ¢B. MloanHa 3natoycrta. XpuctuaHckoe yteHune, (10), 411-447.

4% Cwm.: 6Aog — properly, wholly, where all the parts are present and working as a whole — i.e. as the total, which
is greater than the mere sum of the parts. This factor is especially significant in metaphorical contexts or those

focusing on the spiritual plane.
&

5

KoHuenTyanbHbI aHann3 Auckyccumn no JaHHoMy Bonpocy cMm.: Murynesckas, H. B. (1952). K Bonpocy o 6opb6e
[LlEMOB B paHHe BuaaHTtuum (kputnyeckunii 0630p). BusaHtuiickuii BpemMeHHuK, 5, 216-222.

4 Cm.: OpsikoHoB, A. M. (1945). BuaaHTuiickue aumbl u dakuuu (ta pépn) B V-VII BB. BusaHTuiickuii COOPHUK.
M.; 1., 144-227 (noctymHas nybnukaums); Takxe: Ycneuckuit, ®. W. (1894). MapTuu umpka u LUMbI
B KoHcTanTuHOnmone. BusauTuiickuii BpemeHHuk, 1, 1-16 (YcneHCkOMy, B 4aCTHOCTW, MPUHABNEXUT
NoAAEPXaHHas BMOCNEACTBUM PSLOM YHEHbIX TMMOTE3a O TOM, YTO BUSAHTUIACKVE AVMMbI MPOLOIKAIOT TPAAULMIO
apUHCKUX 1eMOB, U3BECTHbIX C IV B. [0 H.3.; cM. Takxe: Cameron, A. (1976). Circus factions: Blues and Greens
at Rome and Byzantium. Oxf.: Clarendon Press, 25); Manojlovic, G. (1936). Le peuple du Constantinople de 400

18



doi:10.15829/2686-973X-2024-1 WcTopus Lepksu

MO3UILHNI0 aKKIaManusiMu — KOHCTaHTHMHOB 3IMKT 00 akkimamamusx 331 1.,
peTyIupoBaBIINIi TIpaBa Hapoaa Ha yJacThe B IOJUTUUYCCKON XXW3HU, MaBajl
BO3MOXHOCTh B (pOopMe KpaTKUX PUTMH30BAHHBIX BO3IJIAIICHUM BBIpaXaTb
TOJIOXKUTEIFHOE WJIM OTPUIIATEIIFHOE OTHOIICHUE K BIIACTSIM, YTOOBI MMIIEpa-
TOP MOT y4eCTh HapOTHOE MHEHIE — €CJIU OHO IeMCTBUTEILHOE UCTUHHOE, a He
SIBIISICTCST MHCTIMPUPOBAHBIMU BO3IIaCAMM KJIMEHTOB, — BO3HATPaIWB JOCTOM-
HBIX ¥ BO30OYIUB IIPECIeIOBAHNE HEMOCTONHEIXY).

CornmacHO JaHHOM KOHIICIIIIMHU, IIPEOIojaraeTcs, YTo TEPMHUHBI OfjULOg
(MH.4. Ofjuol), B IMUPOKOM CMBICIe — "Hapon' WM "OTHeJabHasT TpyIIia
moneit”, W 3aMeHsIommit ero uépog (Uépn), CIemyeT TPaKTOBAaTh B COIIMAIBHO-
OpraHM3allmoOHHOM cMEIce ("Bce HaceJeHHe ropoma, OpraHM30BaHHOE IIO
mumam”, maptusm). CormacHo A.T1. JIpIKOHOBY, MBI B BuszanTtuu (rmo aHa-
JIOTUU C IeMaMU ATTUKH M PUMCKOTO TIeproaa) ObUTM OpTaHU3aIUsIMHU Hace-
JICHUsI OTIETBHOTO TOPOACKOTO KBapTaia (paitoHa), BO3MOXHO — IIpodheccro-
HaJbHBIMU, BHITTOJHSBIIMMU OIIpeIeICHHBIC XO3SIMCTBEHHBIC U ITOJUTUYC-
ckre (PYHKIIUM, a B COBOKYITHOCTHU, B paMKaxX BCEro I0JIMca, — IIPEeTeHIOBAIN
Ha POJIb TOPOICKOIO0 HApOTHOTO COOpaHUs (LMPK/UMIIOAPOM B TaHHOM CITy-
yae — (aKTop BTOPUYHBII, HanboJjiee yno0HOe MecTo cOopa, Mo TUITYy KJlac-
cuyeckoit aropsl win ¢opyma)’. Kak "HoByo GpopMy opraHM3aliy Hacele-
HUS" TI0 COCIIOBHOMY TUMY (C pa3HBIM (DYHKIIMOHAJIOM) IWUMEBI paccMaTprBaia
H. B. ITurynesckag ™.

B V—VI BB., B cBs13u ¢ npobiemarukoii IV u V BeceneHckux cob0poB, BO3HU-
KaeT crienuduueckad "BHemapTuiiHas" dhopMma IMposBIeHUST HApOIHOM aKTWB-
HOCTU — MOHAIIIECKNEe BOJTHEHUS. SBIsoTes "Opomsune KIMPUKA M MOHAXM',

a 800 apres J.C. Byzantion, Xl, 2, 617-716 (opurmHanbHoe n3g,. Ha cepboxopBaTckoM s3bike — 1904; nosvums
MaHoiinoBuya okasana CyLLeCTBEHHOE BAMSIHME HA NOCNeayioLLyI0 nuTepatypy — cMm.: Patlagean E. (1977). Pau-
vreté économique et pauvreté sociale a Byzance 4°-7¢ siécles. De Gruyter Mouton, 205). A.A. BacunbeB (cMm.
Bacunbes, A. A. (2022). Mictopusi BusaHTuvickoii nmnepun: Bpems o Kpectoseix noxogos (4o 1081 r.). M., 221
(0oHO 13 NOCNEeOHMX Nepen3aaHnin KnacCM4eckoro Tpyaa)). YBEPEHHO MULLET, YTO "LUMPKOBbLIE NapTuM... Npe-
BPATMAVCH B MapTUK NOAUTUYECKME, KOTOPblE CAENANUCh BbIpa3nUTENbHULAMMU TOTO MW MHOTO NOAUTUYECKOrO
1K 0BLLECTBEHHOMO, NN PENUTMO3HOrO HAaCTPOeHKs”. TemMa B AMCKYCCUMOHHOM NnaHe nofHumanack B pabortax
M. B. leByeHko, H. B. Murynesckoit, M. 9. Cio3tomosa, 3. B. Yoansuosoi, . J1. Kypbatoga.

B HoBeiiLLee BpeMs 3Ty NO3ULMIO 3aLUMLLAET PSiA, Y4EHbIX — CM., B YacTHocTU: Grégoire, H. (1946). Le peuple de
Constantinople ou les Bleus et les Verts. Comptes-rendus des séances de I’Académie des Inscriptions et Belles-
Lettres, 4, 568-578; Dagron, G. (2011). L’hippodrome de Constantinople. Paris: Gallimard; n ap.

MHas, "aHTMnonutuyeckas" To4yka 3peHWst No AaHHOMY Bonpocy GepeT Hayano B Tpyae 9.[ub60Ha
1 npogonxaetcs B pabotax ®. Bunbkena, J1. @puanenaepa, A.Pambo, a B HoBeliliee Bpems — Yy yroMsiHyTOro
A.KamepoHa, pe3koro npoTvMBHUKA COLMANBLHOMO MOAXoAa K aHanudy aMmoB (cM. Takxe: Mango, C. (1979).
Fan Clubs A.Cameron: Circus Factions. Blues and Greens at Rome and Byzantium. The Classical Review, 29,
128-129; kputnky cMm.: Yekanosa, A. A. (1997). KoHcTaHTuHononb B VI Beke: BoccTanme Huka. 2-e nag. CM6.;
Bell, P. N. (2013). Social Conflict in the Age of Justinian: Its Nature, Management, and Mediation. Corby: Oxford
Univ. Press).

4 Cm.: lomaHosckuii, A. (2020). 3araaku uctopum: BusaHtus. M.
5

3

YcneHnckuit, @. U. Ykas. cou., 3.

LpakoHos, A.T1. Yka3s. coy., 149-155.

52 Murynesckas, H. B. (1946). BusaHTus n WpaH Ha py6exe VI-VII 8. M., J1., 132-134. B nutepartype (Fotiou, A. S.
(1978). Byzantine Circus Factions and their Riots. Jahrbuch der Gsterreichischen Byzantinistik, 27, 1-10) Bbicka-
3bIBasIOCh TaKXe NPeAnoNoXeHNE 0 TOM, 4TO SA0G — MHOroYMCneHHas 0BLLECTBEHHAs rpynna (TAyHa), B OCHOB-
HOM MOIOZIeXXHas Mo COCTaBy, KOTOpas pasaensietcs Ha Uépn v 6GopeTcs Apyr NPoTUB Apyra v NPOTUB OCTaNIbHOM
yacTu nonuca.

5
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KOTOpHIe, Kak ruiieT B. B. bonoToB, yaenuBmmii cielimaibHOe BHUIMAHKE 3TOM
npobieMe, "ObUIM IJISI BOCTOUHBIX CITMCKOIOB HACTOSIIECI0 SI3BOit", TaK 4TO
"XanKuIOHCKUIT cOO0p TMIPUKPEII NX K MECTY, TIOMUMHUB (TIp. 4) MOHACTHIPHU
HAI30py CMUCKOIIOB W MOpyYmB (TIp. 23) KOHCTAHTHUHOIIOJBCKAM 3KIUKAM
BBITIPOBAXXWBATh M3 CTOJUIIHI KIMPUKOB, SIBJISIONINXCS Tyda HE C MO3BOJICHUS
€IMCKOIIA, a TIOTHUMATh CMYyTY"3,

CMmyTa 3Ta OBIIa CBsSI3aHA C IOIBITKOM BOCCTAHOBJICHUSI CBOCOOPA3HBIM
"IEMOKpATUICCKUM TyTeM' PEIUTHO3HOTO €AWHCTBA B TOI BEPOMCITIOBETHOMN
dopme, Kakoi MPUACPKUBAINCH CaMH CMYThSIHBI. [10CKOJIBKY BOIIPOC OBIIT
WCKITIOUNUTEIBHO PEIUTUO3HBIN, a PEIUTHO3HOEC SIMHCTBO SIBIISITIOCH KOHCTH-
TYUpYIOIUM (GaKTOPOM PHUMCKOTO TpaxkIaHCTBa elle ¢ BpeMeHn 3akoHoB XII
TabaUI, yperyampoBarh pobIeMy JOJDKHEI OBITM HE CBETCKUE, a PETUTHO3-
HBI€ BJIaCTU, YTO U OBLJIO CAedaHO, IIaBHBIM oOpa3om, Ha IV u VI BceneHnckux
cobopax.

O BpeMcHH cIlaja aKTUBHOCTU IMMOB KaK OPTaHWM30BAaHHOTO HAapOTHOTO
BOJICMI3BSIBIICHUS (KaK M O €r0 MPWYMHAX) eIUHOI TOYKU 3pEHUS HET; KaK OBl
TO HU ObLI0, B monutuyeckux coobiTusix VIII—X BB. BeIpaxkeHUs TpaxkKaaHCKOMN
aKTUBHOCTHU B 3TOif popMme He ycMatpuBaeTcs (P. M. YcreHCKui moraraeT, 4To
5TO CTaJIO CJICACTBHEM IIeJICHAIIPABICHHOTO MHKOPIIOPUPOBAHMS JUMOB B TOCY-
IApCTBEHHYIO CUCTEMY yrpaBiicHMs). MMmepcKast aTaTU3amus MOIIONIACT Irpa-
KIAHCTBEHHOCTb.

KocBeHHBIM TTOATBEPXKICHUEM 3TOTO HAOTIOACHUS MOXKET ITOCTYKUTH OJIe-
CTSIIUH 110 IITyOWHE 1 JTAKOHUIHOCTH TTOJIMTUKO-00TOCTIOBCKMIT TpaKTat, 00JIe-
YeHHBIA aBTOPOM, M3BECTHBIM TMMHOTpa(OM CBOET0 BpeMEHU MOHAXWHEH
Kaccnmeit (IX B.), B mo3THUecKy0 (hOpMy CTUXUPHI (T71ac 2-if), TOIOIMIECsT HaMKi
B HaBeuepue PoxmectBa XpuctoBa (Ha Caasa: U Hoeine:):

AlyolOTOU ovapxroavTog £ Th Yig, ABryCTYy €4MHOHAYaNbCTBYIOLLY Ha 3eMN,

N moAvapyia TAV Avepwnwv EnavoaTo, MHOrOHayanve 4YenoBEKOB NPECTa;

Kai 000 évavlpwmroavtog €k TAG Ayviig, 1 Tebe BoueNoBeYLYCS OT YnCThIS,

1 moAvBeia TGV eibOAwV KatnpynTal. MHOro60XMe MO0NO0B YNpasaHUCS.

YTo piov Baciieiav Eykdopiov, ai OAeIG yeyévnvtal: Mon egmHeM LAPCTBOM MUPCKUM rpaam Obllua,

Kai ei¢ piov Aeomoteiav ©edtnTog, 0 "EOVN €niotevoav. 1 Bo EanHO BnaabiiecTBo BoxecTBa S3biLbl BepoBaLLa.

Aneypapnoav oi Aaoi, 16 §6yuaTt 1ol Kaicapog, Hanucawacs nioane noBeneHmem KecapeBbiM,
€neypdenuev oi moToi, OvopaTt Oe6TNTOC, Hanucaxomcs, BepHuu, imeHem BoxecTsa,
000 100 évavOpwnnoavtog Oeol NUAKV. Tebe, Bouenoseywwarocs bora Halero.

Méya oou 10 €Aeog, 86Ea ool. Benws TBost MunocTb, Ffocnoau, cnasa Tebe.

Kaccust ipemyiaraeT aBe JIMHUM aHAJIOTHIA.
C omHOI CTOPOHBI, OHA MPOCIIUPYET COBPEMEHHBIC €if TIOJTUTUYECKIE OTHO-
IIeHUs Ha HECKOJIBKO COT JIET Ha3al, BO BpeMeHa 3¢MHOM KM3HU XpucTa (OTMe-

% Cm., passim (cbiwe 100 ynomuHaHmit), B: Bonotos, B. B. (1918). Jlekuuwm no uctopum apesHeri uepksu: B4, 4.
cne.

3akoHbl Xl Tabnuy, TpebytoT PenMrMo3HOro eAVHCTBA MPaXAaHCKOro o6LecTsa, kak COCTaBNSIOWEN UHCTUTYTA
rpaxnaHCK1X Npa., B ka4yecTBe 00513aHHOCTW rpaxaaH — B JaHHOM C/ly4ae Mbl NpenaraemM BOCMOb30BaATLCS
WHOW, 4eM yka3aHo BbllEe, UX PEKOHCTPYKUMei (cMm.: Fragments of the Twelve Tables, from Fathers Catrou
and Rouille: Hook’s Rom. Hist. Vol. 2. P. 314 B: The Institutiones of Justinian with notes by Thomas Cooper.
2" ed. N.Y.: Halsted & Voorhies, Law Publ., 1841. Appendix |. P. 590-597), B koTopoii Bcst Tabnuua XI nocesiieHa
PenuUr1o3HLIiM npobnemam.
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TUM: TI0 oOeMy MHeHMI0, Kaccust mpuHamiexana K 00pa3oBaHHOMY CJIOIO
CBOETO BPEMEHM M, KaK TyMAaloT, Oblla HAYMTaHa B pa3HBIX HAyYHBIX cdepax,
B TOM YHCJie B UCTOPUU; TIpeljiaraeMasl el0 TPaKTOBKA €BaHTEIbCKUX COOBI-
THI — He SMOILIMOHAJIbHA, HO OCHOBaHAa Ha OMNpEAeeHHOM WHTepIpeTalun
HMCTOPUIECKOTO 3HAHUSI ).

C npyroit CTOpOHBI, OPTAHU3AIMOHHO-TIOIUTUYECKAs] CUTYallnsI — Ta, YTO
cioxuiack, B BuaeHnn Kaccum, nipu ABrycte (BUIeHUE — 3TO, HECOMHEHHO,
AHAXPOHWYHO: aBTOp MPOCLUPYET HA HayalbHBIC TOMBI TIPUHITUIIATA TY CTPYK-
Typy, KOTOpasi CIOXMWJIach B paHHECpPETHeBEKOBOM BM3aHTMM M NIPUHLIMIIN-
AJIBHO OT/IMYAaIach OT CUCTEMBI YIIpaBJICHUS] BpeMeHU paHHel Pumckoit numrre-
puu), — MEPEHOCUTCS, B KAUeCTBE YCTOMYMBOTO OPTaHU3alIMOHHOTO OCHOBA-
HUSI, HA MTHCTUTYLIMOHAIBHYIO CTPYKTYpY LlepkBu.

[Monucy, Kak 1eMOKpaTUIECKOM MOJIUTUIECKOM CHCTeMe, U TIOJTUCHOMY Ipa-
JKIAHCTBY B 3TOM CHCTEMe HET MecTa.

OcHoBHasl uaesl IepPBOM JTUHUM TPOEKIIUN — YHUBEPCAAU3AUUS MOHAPXUYE-
CK020 NPUHYUNA TOCYIApCTBEHHOTO YITPABJICHUSI: YCTAHOBICHUE MOHAPXUHECKO20
MpaBJieHUsT ABrycTa IpeKpaliaeT noauapxuio, B KOTOPOi MbI CKJIOHHBI BUIECTh
CUCTEMY CaMOYITpaBJIEHUsI TOPOICKUX SAVMHUII, BOIIEAIINX HbIHE B COCTAB eV -
HOTO TOoCynapcTBa: epadsl (0i TOAELS) TIOCTYIAIOT B YIIPaBJIeHUE SMUHOTO yap-
cmea (070 piav Paotheiov®) B KauecTBe YIIpaBISIEeMBIX CYOBEKTOB. BiracTHEBINM
WMITYJIbC UCXOIMT B HOBBIX MOHAPXMUYECKUX YCIOBUSIX HE OT TPaXKIaHCKOTO KOJI-
JIEKTUBA, a OT HePCOHUPUUUPOBAHHO20 UMTIEPCKOTO TICHTPA.

C TOUYKM 3peHUsI UCTOPUIECKOM MEepPCIeKTUBHBI (TaK, KaK OHa peaju3oBa-
Jlach B TIepyoJl ToMUHaTa 1 B Hauasie CpeTHEeBEeKOBBsSI KaK Ha BOCTOKE, TaK U Ha
3arajie) Ta MBICIb OeccliopHa, OJHAKO IJIsSi BpeMeHU Tepenucu KBupuHUs
B 6 I.H.2.Y SIBJISICTCS M3JIUIITHE HOBATOPCKOIA.

OcHoOBHast uzest BTOpOil TMHUM TTPOEKIINH (TOXe, B CYIIIECTBEHHOM CTETEHU,
aHaXpOHWYHasl TSI 06CYXKIaeMOro BpeMEHM — O TOM OXBaTe MUpa XPUCTUAH-
CKUM YYeHUEM, KOTOpBIi TonpasyMeBaeT Kaccust, Bpsii 11 MOXHO TOBOPUTh
paHee KoHUa IV B.) — yHugepcaruzayus xpucmuancmea, ynpasgHeHHUE TTOJIU-
TeW3Ma Ha YpOBHE YHUBepcyMma caMuM (dakToM BorutolieHus:: B pelUrno3Hoi
chepe ycTaHaBIMBAETCSl CUTYallWsl, aHAJIOTUYHAsST TOM, KOTOopasi peaTn3oBajiach
odnogpemenno (Kak aymaet Kaccust) B monapxuueckoil TIOTUTHUECKOW CUCTEME
MHMpa.

[Mockonbky Kaccust yeTko hopMyupyeT aHaIOTHIO "OTHOILIEHUS B MUpE —
OTHOIIICHUS B PEJIMTUO3HON cdepe” (JIoTMKa B 3TOM €CTh, M OHA OTpakeHa Jdaxe

% A 3HaHUS CKNaablBAAMCh B CNEAYIOLLYIO KAapPTUHY (LUTUpYeMble coobpaxenust — 3 Hayana XlIl B., ogHako nona-
raem, 4to Doctor Seraphicus oTpaxaeT 06LLeKYIbTYPHYIO TpaaMuUmio XpuctraHckoro CpeHeBekoBbsl): " Tuxomy
monqanuio (quietum silentium) conepxatyy (Mpem. 18:14) BClo BCeNeHHy0 NoOA, BAACTLIO Kecapst Asrycra (uni-
versalis pacis sub cesaris Augusti imperio), Tako NOKON YyCTAaHOBUACS B Beke [CeM], Npexae CTONlb CMATEHHOM
(perturbata prius secula), 4T0 CTano BO3MOXHbIM, COTTACHO €ro NOBENIEHMIO, NPOBECTU NEPENUCH BCEr0 Mupa
(describeretur universus orbis)", n cTano BO3MOXHbIM BCe 3TO noneyeHvem lMpoeuaexus (providentie cura),
NONOXMBLUErO B 3TO BpeMsi poanTbest XpucTy B Budneeme (Bonaventura. Lignum Vitae 1.4; uut. no uap.: Sancti
Bonaventurae libri et tractatus. Cologne: Bartholomaeus de Unckel, Johannes Koelhoff, 1484). Yem panee
B MCTOPUM, TEM YHMBEPCAJIbHEE BUANTCS BNAaCTb ABryCTa, 1 LieH3 KBUPUHWS, YNOMSHYTbIN B MYAEACKNX NCTOYHN-
kax, npuobpeTaeT 3KyMEHNYECKOe 3Ha4eHNe.

% CnosapHo, Baaieia — properly, royalty, i.e. (abstractly) rule, or (concretely) a realm (literally or figuratively).

57 Cwm.: los. Flav. Antiquit. XVIII. 1;XX.5.2; id. De bell. lud. VII.6.1; JTk. 2:1-5; naTa ycnosHa.

21



Poccuiickuin xxypHan nctopum Lepksu 2024;5 (1)

B [Mucanum: umo 6ydem c¢ napodom, mo u co ceawennuxom [Uc. 24:2; Oc. 4:9]%),
BIIOJIHE BO3MOXHO AyMaTh, YTO OHA OpraHM30BaHa Aajiee KaK Obl B pa3BU-
tue uneit MpuHes o MOHapXUYECKOM LIEPKOBHOM YIIPABJICHUU, CPEIHEBEKO-
Bbl€ UTOI'M KOTOPOTO COBEPIIEHHO AHAJIOTMYHbI OJHOBPEMEHHBIM MUPCKUM
COLMAIbHO-9KOHOMHUYECKUM IIpOLieccaM: pa3BUTHE KAaHOHMYECKOTO IIpaBa
MPUBOAUT K (PaKTUYECKOMY JTUYHOMY MPUKPEIUIEHUIO HU3IIETo KiIMpa Aaxe
HE CTOJIbKO K MECTY CJIYXKEHUS (XOTS M K HEMY TOXE), CKOJIbKO K IIpaBsIIeMy
apxuepero’’, u3dupaeMomMy M MocrasigeMoMy apxuepeaMu® u oGiasaroieMy
BJIACTHBIMU IOJIHOMOUMSIMU OTHOCHUTEJIBHO JIMYHOCTU U AESATEIbHOCTU KIIK-
puKa (BKJII0YAsl HE TOJILKO OIpee/IeHIe MeCTa CIIyKEeHUs, er0 U3MEHEHUE, Ipe-
JOCTaBJIEHUE OTIIYCKHOM IPAMOTBI, HO ¥ CyAeOHbIE ITOJIHOMOYMSI, OTACIbHBIE OT
CyIOB OO MHCTAHLIVN).
k ok ok

XpUCTUAHCTBO, KaK HUaesd U MHCTUTYIIMOHAJIBHOE COCTOSTHUE, (POPMUPYETCS
B IIPAKTUYECKOM JIEKCHKE CBOETO BpEMEHU — PaHHETo IMpUHLIKMIIATA, Ha CEMaH-
THUKY KOTOPOIl OKa3bIBaET OIpeneIeHHOE BIMSIHUE JUIMHUCTUYECKOE (IIePEBOLI
LXX, rpeueckne MakkaBeliCKe KHUTH) COAEPXKAHUE TeX WIM MHBIX TEPMUHOB.

Bpems ¢uHambHOIT MHCTUTYIUANIM3AIUN XPUCTUAHCTBA, MPUIICAIICCS
Ha paHHMil gomMuHaT U CpeaHEeBEKOBbE, CYLIECTBEHHBIM 00pa30oM M3MEHSIET

% B UCTOYHMKE NIOTVIKa NPOPOKOB B3aNMHO 06paTHas — COOTBETCTBEHHO: Kai atal 6 Aadg ®g O iepelg, u byayt
Joame akv xpew; kai £otal kabwg 6 Aadg oUTwg Kai 0 iepelc, n 6YAET FKOXE N0ANE, TaKO U XPeL.
5

@

MpecBuTep He JoMxeH npeHebperaTb (KATAPPOVEIV) CBOMM enuckonom (Tod oikeiou mokdnou — ABykp. 14) —
T.e. TEM, KEM MOCTaB/EH (NOCTaBNEHNE BO3MOXHO TOJIbKO OT CBOMX envckonoB — Capa. 15), 6e3 Bonm (dveu
TG YVOUNG; YVOUN — HEe TONbKO HEKOE COOBPAaxXeHWe, CYXAEHWE UM HAMEPEHUE, HO U NPSIMOE yKasaHue,
npeanucaHve, AeKpeT) CBOEro enuckona He JoMmkeH Aenatb Huyero (Anoct. 39; Jlaoa. 57), pykononoxeHve
COBEPLLAETCS TONbKO C Ha3HAYeHWeM K MecTy (LepKBM Uan MOHacTbipto — YeTs. 6), nokuaatb kotopoe 6e3
OTMYCKHOW rpamoThl (T.e. 6e3 pa3peLleHns enmnckona) 1 NepexoanTb K ApYroMy 3anpeLLeHo (CaHKLms — oTny-
yeHue, aokone He Bo3BpaTutca — Anoct. 15; Mep.. 15-16); "cOopuLly YyepHu” [Toig OxAoIG] He NO3BOANUTENBHO
136mpaThb BO CBALLEHCTBO (Jlaoa. 13; mobonbITHO ToNkoBaHWe BanbcamoHa: "3 HaCTOSsILLEro npaBuna OTKpbIBa-
€Tcsl, YTO B IPEBHOCTN M36MpaemMbl Obliv HAPOAOM HE TONbKO EMUCKOMbI, HO M CBSILLEHHIKM, Y4TO 1 3aMNpeLLeHo”;
Kypc. moii. — B.C.). MoHaLeCTBO Ha aHaNOMM4YHbIX OCHOBAHKSX MHKOPMOPMPYETCS KAHOHUYECKUM NPaBOM, F1aB-

HbIM 06pa3om, yctaHosneHusmu VI u VIl BceneHckux, [iBykpaTHoro n otyacTu IV Beenerckoro co6opos.

60 EOMHCTBEHHOE U3BECTHOE HaM UCKIIOYEHNe — APEeBHAA aﬂeKCaHﬂpMﬁCKaﬂ Tpaguuma, coxpaHmBLLasacs B 3¢I/I-

onckoit Bepcu "Mictopun enuckonata Anekcanapuu”, patupyemoii V-V Be. CornacHo aToil pykonucw, anocton
Mapk B 7 rogly npaBnexus HepoHa (ok. 61 r.) pykononoxun (BMecte ¢ AHaHuell, kak AononHseT EBTuxuii Anek-
caHapwiickuii) B AnekcaHapum 12 CBSALLLEHHUKOB U YNONHOMOYUA KX, MO CMEPTY NPaBALLEro anekcaHapuinckoro
enuckona, caMmM eyHOrnacHo 13bparb envckona N3 CBOe CPefbl U CaMIM K€ ero PyKOMoNOXMUTb, B MPUCYT-
CTBMM Tena noymeLLEro enunckona. CornacHo TekcTy, 3ToT cnocob npakTvkosancs oT AHnaHa (ok. 62/63-83/84)
1o cB. MeTpa, 16-ro envckona Anekcanapum (koHew, 300-311), nocne KOTOpPoro GbifI0 YCTAHOBNEHO TONBKO enu-
ckonam n13bmpartb 1 pykononaratb HoBoro cobpata. Mo Estuxuio Il Anekcanppuiickomy (933-940), ata Tpagnums
npepanacb He nocne lNetpa, a nocne Anekcanapa (ok. 313-328).

EcTb onpeneneHHas nHdopmaumus o ToM, 4To aTa Tpaauums 6bina Bo3poxaeHa B XVII B. B UHaum y xpuctmax
anocrtona ®ombl (B 3T0 Bpems y HUX, kak noaaratoT, enuckona He 6bio, a posb aTHapXxa BO BPEMS NOPTYraibCkom
OKKynauuu BbINOAHAN apXMANAKOH) HEKMM TaMHCTBEHHbLIM apxvepeemM no umenn Axatanna (Ahatallah) — to
SN CUPUIACKMM €MUCKOMOM, MPUCIaHHbIM U3 ANeKCaHAPUN UK, BOSMOXHO, AHTUOXWW, TO NN MPUGLIBLIMM 13
AnekcaHapuu GbIBLUMM CUPUIACKMM YHUATOM-KATOSIMKOM, — KOTOPbIA ObICTPO MCYE3 U3 UCTOYHMKOB, HO OCTa-
BWN nocne cebs MECTHLIM XpUCTMAHaM MOCaHne Ha AaHHYIO TEMY, CYUTAIOLLEECS UMU @yTEHTUYHBIM 1 KAHOHUY-
HeiM. — Cm.: Frykenberg, R. (2008). Christianity in India: From Beginnings to Present. Oxford, 367-368; Pallath, P.
(2006). The Grave Tragedy of the Church of St Thomas Christians in India and the Apostolic Mission of Sebastiani.
Changanacherry: HIRS Publ., 17; Cheeran, J. & Mammen, K. V. (2007). Malankara Sabhayude Sampoorna Sachi-
tra Charitram. Kottakkal, 110, 114.

22



doi:10.15829/2686-973X-2024-1 WcTopus Lepksu

¥ MHUPOBOCHPUSITHE, M, COOTBETCTBEHHO, COACPXAHUE OMpPEACICHHBIX Tep-
MHWHOB, HE MOJYYNBIINX B COLMATBHO-TIOJIUTUICCKON KU3HU 3TOTO BPEeMEHH
TOCJIeIOBATEIFHOTO TIPOMOJIKCHUSI U PAa3BUTHUS — IIPEXIE BCEro pedb UACT
0 KaTeTOPUH epadciancmeeHHocmu, TIOCTETICHHO 3aBEPIIUBIICH yTpaTy CBOETO
TIepBOHAYATILHOTO 3HAYCHUS B BIIOXY JOMHWHATA, C MI3MCHEHUEM ITOJTUTUICCKOM
MPaKTUKU, U TIOYTH TOJTHOCTBIO TTOTepsIBIIIEit cMBICT B CpemHue BeKa, C paan-
KaJIbHOI TpaHCchopMaleil OCHOB COLIMAIbHON OpraHM3allii B €BPOIICICKOM
OUBUJIM3AIIMIOHHOM apeajie: IpekHUe TpaXmaHe yXe BO BTOPOU ITOJIOBUHE
IV B., ipu panaux OraBUsIX, IPEBpaIIAIOTCS YePHb U TOJITY (TOIg GYAOLS) TOMI-
JIIAaHHBIX, a O MPEXHUX UX rpaxmaHckux mnpasax B XII B. Baibcamon Bcriomu-
HaeT KaK 0 YeM-TO OBIBIIEM B IPEBHOCTH, HO HBIHE HEIIPHEMICMOM U TTOTOMY
3aIIpeIIeHHOM BIIACTSIMU.
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